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Megjelenik c politikai , tudományos és művészeti 
lop minden héten kétszer: Szerdán és Szombaton 
Hivatalos tudósításokon kívül, llirlöje közöl min 
«len hirdetményt, egy ötös - szelet sorától három 

krajezárért pengő pénzben.

Nem-rendes levelezők kéretnek az Intézethez 
bérmentesen küldeni közléseiket.

VILÁG
NZEItlI.i . ttiiRiisiusil.

Előfizethetni h e I y h e n a szerkesztő - hivatalban 
ISebestyén-utcza ‘4Hb. hz. alatt, földszint], félévre 
postán (J, különben 5 ezüst forinttal; az or­
szágban minden azon kívül csak a bécsi es. kir. 

fö - postahivatalnál Mécsben.

Minden közlés „a Világ szerkesztő - hivatalának“ 
ez int alatt kéretik beküldetni.

Tártul o in-
MaoyahornzÁg és Kroki.y. Ny ugalmazás. Kinevezések- 

Házi adó. (Vili. közlés: Országos pénztár; indirect adó). Ma 
gvar dolgok külföldön. - Sterka Suluvz vándor levele. Kliegl- 
gépre újabb segélyezés. Klöleges figyelmeztetés a .Mezei Nap­
iár* ügyében Tudósítások : t' s o n g r á d megye közgyűléséről , 
és Vas megyéből a főispán-helyettes bcigtatásáról M ácsból 
(ólelemtárak) Biharból (Jegyzetek a bihari júniusi gyűlés tör­
ténetéhez. Czáfolatul). Vidéki rövid közi ő s e k.(Zalából He­
vesből). — IMi iI an t r o p i u. ilirlapi kalászok

Ki LKöi.l). T ö r ö k o r s z ú g. (Perzsa-törökháború rebesgetése 
a fővárosban ; a nagy Vezér és srgédei ; bukások. Salonichi 
erösíttetik.) -Nagybritunn i a. Uyárkerülcti gyülekezetek. 
Irlandi ingoványok lecsapolása iránt felsőházi ülés), franczi a- 
o rs * .1 g. (Köz* nyugtalanság). - Spanyolország. (Betűszedők 
szövetsége. - Az ország pénz-insége ; politikai nézetek változá­
sa. Valencziában lázongás P o r t u g a 11 i a (fortes-megnyitás j. 
— Olaszország. (Joinvilié hg. ünnepélye).— Oroszország. 
(Literatúrai statistika). Vegyes közlések.

T.ÁRCZA, Nemzeti színház, Velcnczci nö; Borgia 
Lucreziaj- Magyar és külföld H bliographiat.

Hivatalos jelentések és magán-hirdetések.

.Tlil|t)íii'iir.s^U)c és Erdély.
Ö cs. 's apóst. kir. Felsége a kalocsai főkápta- 

lanban megürült két kanonoságra kardos károly vepro- 
vácziés Férc n ez y György siiküsdi plébánosokat; továbbá 
a szepesi székeskáptalanban megürült theologus-kanonok- 
ságral.abn czky Mihályte megyei hivatal litoknokát mél- 
tóztatptt lcgkegyelmeschhen kinevezni.

Öcs. ap. kir. Kölsége Nintetz Károlyt pesti kir. 
harminezadnál eddigi áruvizsgálót legkegyelinesebben 
nyugalmazni méltóztatoll.

A nm. m. kir udv. Kamara a marcheggi kir. har- 
minczados-hivatalra l’rohászka Miklós magyarlakai kir. 
harminczad-ellenörl 's helyébe Langer Antal pozsonyi 
harminczadi tisztirnokot, a schainaczi megürült kir. ideig­
lenes havminczados-hivatalra Petrovich i.ázár kosutari- 
ezai kir. harminczadi mcllék-utnokot (PassualisQ s helyé­
be Katona István Rajcvosellón hivalaloskodott mellék-ul- 
nokot, ez utóbbi helyre ideiglenes harminczadossá Miro- 
savlyevich Szilárd orsovai kir. harminczadi első liszlir- 
nokot s helyébe Preisler Ferencz helybeli másod-liszt- 
irnokot, ennek helyébe pedig Tapavicza István ugyanol­
tani lizetéslelen fogalmazó-gyakornokot, a kriviputi kir. 
harminczadi megürült mellék-utnok-hivalalra Somossy 
Károly jakovai kir. harm in ez ad lovaskerülőt, végre a ká- 
rolyvárosi kir. harminczadi megürült tisztirnoki hivatalra 
Tropeanv Antal zengi tisztirnokot alkalmazó.

í Pest, augusliis 3kán 1842.
Házi-adó.

(VIII Közlés.)
(jwHZltír , i/ulirecl uiiti.J Az idő­

szaki sajtó kezelői nem ritkán vannak azon kellemet­
len helyzetben, hogy közbejött ’s gyakran előre nem 
látható körülményeknél fogva a megkezdeti tárgyat egv 
időre elhalasztva!!,újabbakra kénytelenek áttérni. Illy 
állapotban valónk mi a házi adóval. ’s csak most 
foghatjuk fel a félbenszakasztott eszme fonalát’s foly­
tatjuk e kérdés iránti nézeteink előterjesztését.

Már lapunk 3ódik számában rövid vázlatokban 
előterjesztvén azon hijányokat, mellyek honunkban 
szellemileg úgy mint anyagilag mutatkoznak , 
ezeket ismételni annál kevésbbé látjuk szükségesnek, 
mennél inkább akarjuk hinni, hogy honunkban a köz­
szellem annyira még ki nem hall, miszerint polgári

A VILÁG I ÍK( /.i.lA.

\ v in z el I színim z.
f A velenczei mi ) ■

Hétfőn július 2őón híowicstu javára bérlelszünessel 
adatott először ,A velenaei mi-. drama 5 felvonásban ; 
irta Am'cet-Bourgeoisfrancziából fordította s a benne elő­
forduló csajkásdal melódiáját eredetileg szerzetté li/ressy 
Benjámin. Előadás után H’unfit ur, a jutalmazandó iránti 
kedvezésből Voyl „A csikós" czimü magyar dalát, Prodi 
Henrik szerzetté zongora kísérettel, volt szives énekelni.

- (A játék kezdete előtt Udvarhelyi úr jelenté a közön­
ségnek, hogy fínrlhu úr megbetegedvén, szerepét rög­
tön Sztnhi/u/i/i tir vállaló el, bunrsy úr pedig, ki szinte 
rosszul van, elnézésért esedezik ). —A drama rövid váz­
lata imez

Első felvond*, c külön czimmol Vele n c z e. 
A íiravohoz (l.endvay) jő llcllamonte gróf (Szerdahelyi), 
’s egy lányt akarván szerelme hálójába kerítni, kívánja, 
hogy e lány őrnükét, az üreg Malfeot, a Bravó gyilkol­
ja meg. De ez csak a TneA parancsára gyilkol, 's a gróf 
ígéri e parancs kieszközlését. Salfleri száműzött (Fáncsy) 
menedékhelyet keres a Broouál, miközben ez paran-
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viszonyainkrul még csak ne is elmélkednénk, mit ha 
teszünk, ismét lehetőmnek tartjuk, hogy oils annyira 
vakok legyünk, nem látni, milly tömérdek sok az, 
mit tennünk kell, hogy magas feladásunkat méltányolva 
a természettől puzémlva nyújtott kincseinket parlagon 
ne hagyjuk, hanem mingaz.daságunkat javítva ezeknek 
diis kainatit már mi is élvezhessük, egyszersmind a 
majd egykor szigorún bírálandó jövőkort a hanyag 
múlttal kibékítsük. Hogy az illynemíí teendőkre, 
a sziveket rázkodtató ’s a honszeretetet üres hangok­
ban tárogató virágos beszédek nem elégségesek, tudja 
kiki; ’s mi mondottuk nem egyszer már s mondand- 
juk igen gyakran még; úgy azt is, hogy gondos­
kodnunk kell valahára már c szükség-—érzette, szükség- 
parancsolta követeléseknek teljesítésére megkívántaié 
pénz-alapról, mclly az országos pénztárba befolyjon.

Most ennek szerkezetéről mint az adó kérdéséhez 
közvetlenül nem tartozandóiul, hallgatunk;—úgy kü­
lön értekezésbe foglalandjuk azt is, mclly vállalatok 
azok, miket a nemzet elő leges ügyeimébe aján- 
landóknak vélünk, jelen alkalommal lapunk 48ik szá­
mában tett ígéretünkhez képest nézeteink előterjesz­
tését csak a következőkre óhajtván szorítani, kell­
jen c t. i. az országos pénztár költségei pótlásaid az 
indirect adóhoz folyamodni; — továbbá minő főelve­
ket vélünk ez adó neme használatánál megállapitan- 
dóknak: végre mellyek azon tárgyak, mikre, honunk 
viszonyait tekintve, az indirect adót használni óhajtjuk'’ 

Az elsőre nézve egyetértünk gróf Dessen Ily 
Emilnek ,Alföldi leveledben nyilvánítóit nézetivei, 
mcllyekben a l’csli Hírlap is osztozik, „hogy t. i. az 
országos pénztár költségeit az indirect adózás utján ki­
állítani legkönnyebb ’s leglanácsosabb"; mert bárha 
kétségtelen is az, hogy ezen adózási rendszernek is 
mint bármcllyiknek megvannak saját nehézségei ’s hi- 
jányai, főleg pedig nagytekintélyű azon körülmény , 
hogy e rendszer által az igazságos arány még 
in theoria sem eszközölhető , mégis figyelmezöleg 
honunk jelen körülményeire egy ideig 
ezen adózási rendszeri kikerülhetőnck alig véljük.
E körülményekben nevezetes helyet foglal az -. hogy 
honunkban catasterek nincsenek; már pedig ha szán­
dék, az ősz vés adózási terhet egyenes utón fedez­
tetni, szükséges, hogy az egyesek őszves vagyona 
mennyiségben s minőségben a lehető lég-tökéletes— 
ben ismertessék , vagyis catastriroztassék; ellenkező 
esetben könnyen ki van téve a nemzet azon veszély­
nek , hogy az egyesek tö vzsök-tő kéj c (Stamm- 
capital) csorbittatik, mi a statusgazdálkodás főelvévcl 
ellenkezvén, nemcsak az egyeseknek, de ezek által 
az őszves nemzet elszegényülését vonhatná maga után. 
Nem is tartunk azon ellenvetéstől, mintha e nehézség a 
törvényhatósági adózásra nézve is állana; - 
azon adózásra t. i., mellyel minmagunk is egyenes 
adó utján véltünk lerovandónak, mert olt. hol az adó- 
mennyiség csekély, - hacsak a kulcs megállapí­
tásában végtelen hibák, a végrehajtásban pedig ne

csőt kap Mafien meggyilkolására s távozik. Megparan­
csolja Euigi (-sajkásnak . hogy bármi kopogásra se nyissa 
ki házát, 's ez rettegve ígéri teljesítését. Theodora Vio­
lettától, ki őt nem ismeri, gyöngéden búcsúzik. Majd előlép 
Salden 's a Bravolól kívánja, hogy neki adja két napra 
álarczát ’s tőrét, hogy ismeretlen lehelvén kereshesse a 
lányt, kil imád, 's ki Gcnuaból távoz fakor e szót: „\c- 
lenczc" karczolá gyémánttal egy üvegdarabra. A llravo 
áliiyujla álorczát 's a véres töri, mellyel épen Malfeot 
meggyilkoló, miután Sallicri megeskiidt, hogy egy perez- 
czel sem adandja azt előbb vissza , mint a két nap kitelik . 
s addig mind azt leljesitendi, mit a Tizek parancsolatéi­
nak. Ekkor éjfél van.

Mmmlik felvon-is c czimmol Fiatal hölgy 
Violettát (Hubenayné assz.) népcsoport kíséri , a gyalá­
zatos Bravó ellen szórt szidalmak közt igazságot köve­
telni készülvén Maffeo meggyilkoltatása miatt, a lány ko­
lostorba vágyik. Ekkor előlép a llravo egy főrangú görög 
öltözetében, s a lányt pártolása alá veszi, mert neve egy 
hajdan kedves léujl juttat eszébe, ’s érte a zárdábni fel- 
vételdíjt lefizetni Ígéri A nép magasztalja őt, 's gyaláz- 
za a gyilkos llravot, midőn ez rögtön megjelenik, t. i. 
Salfleri a bravoültüzctben , s mindnyájan félve elvonul­
nak. Bellamontc és BuiTo manpiis a kaczér Theodora 
(I.aborfalvi Róza) körül ledérkcdnek, ki a grófot azon lány­
hoz utasítja szerelemféltőnek látszó szeszélylyel, kinek 
ékszereket küldő. Violetta az ő leánya, s elakarja öt »in­
ni más rejtekhelyre, de Luigilól megtudja Maß'eo halá-

vezelcs visszaélések el nem követtelnek, catastrirozás 
nélkül is, egyedül bevallás utján érintetlenül 
marad a törzsök-tőke; melly veszély azonban olly 
arányban nő, mellyben az illy uloni adózási mennyi­
ség növekszik. — ’S mi ebben leljük föl egyik okát 
azon körülménynek, hogy legtöbb nemzet egyenes 
adó utján kevesbet adózik, 's a fenmaradt hiányt in­
direct adózással pótolja; - egyszersmind ezen ok 
az, melly legjelesb publicistákat, még ollyanokat is, 
kik különben az indirect adónak nem baráti, arra bír, 
hogy catastrirozás hijányában hasonló cselekvést ajánl­
janak; • 's miután egyrészt alig hihető, hogy nem­
zetünk azon tömérdek költséget, melly illynemii cata- 
ster elkészítésére szükséges, ’s mire körülbelül 20 
millió p.fr. kivántatnék, akár megajánlani kívánja, akár 
jelen körülményeinkben megajánlhassa. De másrészt 
még akkor is, ha e véleményünkben csalatkoznánk 's 
illynemii munkálat 10 — 20 év előtt be nem végeztet­
hetnék, nem tartózkodunk kimondani, hogy még azok 
is, kik az indirect adónak különben ellenségei, már a 
fen említett stalusgazdasági szeinponlbul,legalább ez 
ideig a közterhek lehető legcsekélyebb részét oliaj- 
Imúlják egyenes adó utján behajtatni, a fenmaradt hi­
ányt pedig indirect adó által pótoltatni. — 'S In eze­
ken kiviil, még arra is figyelünk, hogy az indirect 
adózással más nemzeti érdekeket is kapcsolhatni i ;sze, 
p. o. a pálinka-mirigy, fényűzés (luxus) korlátozását, 
kereskedési inéi legünknek ( hilanv) kedvezőbb állapotba 
helyezéséi; 's nem feledjük azt is, hogy vannak tárgyak, 
mellyckct nehéz, p. u. minden elmebeli, 's művészeti 
jövedelmeket, másuk pedig, mellyckct épen lehetetlen 
mint a tőkepénzt (capital) direct adózás alá vetni:egy 
pillanatig sem habozunk, az indirect adót nemzetünk 
méltó ügyeimébe ajánlani, 's pedig annyival inkább , 
minthogy a tapasztalás mutatja, milly nehézségekkel 
jár honunkban egy csekély subsidiumocskának direct 
adózás utján történni szokott behajtása, 's milly kön­
nyen s gyakran könnyel miileg adózunk kávé, 
és ezukorra, angol ’s franczia, morva, és cseh posztó­
szövetekre , champagneire, párisi, és becsi kalapokra, 
jaqucmar-keztyükre *) 's a t.

Ezeket bebizonyításául azon állításunknak, hogy 
az országospénztár költségeit az indirect adózás utján 
behajtani legkönnyebb, 's honunkra nézve legtanácso- 
sabb, Így előadván , örvendünk azon körülménynek , 
hogy a sajtó utján tudtunkra nem mutatkozott még e 
nézeteinkkel ellenkező vélemény; — bár olly nyugod­
tak lehetnénk azokrul is , mik e tekintetben, 's al­
taljában az adó kérdésében a megyéknél 
történtek ’s történetidnek. — Azonban ha visszaem­
lékezünk c folyó eszi. június 2lén hozott határozatára 
azon megyének. mellyel két országgyűlés alatt kép­
viselni örömünk ’s dicsőségünk vala, lehetetlen keblünk

°) A külföld tcrmesz.hényci, s m ivei iránt mutatkoz­
ni szokott túlbuzgó szeretni linkről, 's a fen kárhoz­
tatott fényűzésről annak idejében a dolog fontossá­
gához képest részletesen szólandunk. A.

Iái, s Violetta újabb sorsa változását. Kétségbeesetten 
hijja segélyre az ablaka alatt heverészö llravot, I. i az 
ál-bravol, ki mindent tud , ’s következőleg lánya hollé­
tét is kitudandja, s neki, ha azt visszakeríti, bármi kí­
vánságát is leljesítni ígéri. — A Bravó szállására vezet­
vén Violettát. itt elmondja neki, mikép évek előtt a Tizek 
tanácsa arra kényszerítő egy ifjnt, hogy a titkos éji bakó 
szolgálatát vállal ja el, különben megölték volna elfogott aty­
ját , 's csak a gyilkolás! parancsok pontos végrehajtása 
kezeskedik a szegény atya életéért. A Bravonak távozta után 
csakhamar Salfleri jő. -- Violetta megijed tőle. de min­
tán leveszi az álarczol, a ráismercs kölcsönös örömöt 
szül. Salfleri tudatja a visszaír ö Bravoval Theodora kí­
vánságát, 's ez magára vállalja annak teljesítését, 's fá- 
lyoll vetveVioietta fejére, báli öltözetet megy vele vasáriam.

Ihrmndik f ■honfit, e ezimmcl A llravo. Theo- 
doránál táncznmialság van. mit kaczérság , ledérség 's 
szemérmetlen kedés bélyegez Alarcz nélkül csak egy ven­
dég jelenik meg. ’s ez a llravo, görög öltönyében , fátyol- 
zott hölgyet vezetve karján. A szerelemvadászok serge 
megörül a reményiéit új prédának, de a lány már alig 
hir magával, annyira szégyent! tiszta erényessége , amit 
itt iát és hall. Ekkor a Bravó lerántja Theodora álarczát 
s bemutatja Violettának, mint anyját. kérdezvén tőle, 
akar e illy anyánál maradni. Violetta irtózik. Az anyai 
érzés ömlengésitől elfogult . 's lánya elölt runánykodó 
Theodorát kikaczagják vendégei, s midőn folyvást illet­
nék öt gyalázatos vakmerőségekkel, hogy tőlük szabadul-
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belsejében elnyomni azon aggasztó léteimet, hogy uz 
adó kérdése honunkban még el nem érte azon stádiu­
mok mellyel nem óhajtani lehetetlen, ha az elmulasz­
tón kölelességet kipótolni, egyszersmind az újabbak 
betöltésével ivadékink háláját megérdemlőm óhajtjuk.

Nem szeretjük ugyan az érzelmeket fellőni, nem 
lelkesedést ébresztve az igazságot fátyolozni, még akkor 
sem, ha illy lepel alatt kellemes!) alakban tüntethetjük 
elő az igazságot; mert tartunk attól, hogy a fclhcviilt 
érzelmek mint a pillanat szülöttei csak pillanatig tar­
tanak , pedig kitörésre, hosszas es nagy áldozatokra 
van szükség; midőn azonban már elősoroltuk azon 
okokat, mcliyck az adóbani igazságos részvétet, és 
a legszentebb nemzeti czélok elérésére mulhatlanul 
szükséges áldozatokat olly kétségtelenül követelik, 
midőn ezek ellenére mégcsak valószínű ellenokokat 
sem hallónk felhozatni, sőt illyesmit mégcsak lehető­
ségek országában létezhetöt sem vagyunk képesek 
gondolni; midőn minden pillanat olly drága , minden 
mulasztás olly káros, megengedendik honfitársaim, 
lm az észnek általunk 's mások által használt fegyve­
rein kívül az igazság, a nemzeti nagyság, és jólét 
magasztos érzetét ismét és ismét ébresztjük. — A ki- 
számithatlan jónak reménye, s alig scjdilhctö rosznak 
félelme küzdenek keblünkben Ne engedjétek kerülik, 
hogy aggodalmink nyomasztó érzetében illy szavakra 
fakadjunk : „hol a bonszeretet csak szép szavakban 
mutatkozik, üresekben, mint üres a kéz, mellytiil ál­
dozatot vár a haza; hol az önzés daemona a polgárok 
szivét lebilincselő; hol ennek rabigáját a nemzet fér­
fias kezekkel maga magárul lerázni nem képes, ott 
rothadt a nemzeti test, habár a külszín éltet hazud, 
’s egy gyenge szélrohanáslitl öszverogyik, halálra in­
kább mint életre érdemes!“ Ne engedjétek , hogy ez 
érzelmektől lenyomva ezer s ezer küzdésink közepeit 
lankadlan tegyük le toliunkat kezeinkből ’s velünk 
együtt mások jelesbek, érdemesbek, csak azért, mert 
az utolsó éltető remény is elhagyott; legyünk pol­
gártársaink iránt igazságosak, midőn a józan politika 
minden szabályai olly erősen intenek ; — hozzunk a 
honnak s általa mimnagunknak áldozatokat, ha áldo­
zat igazságosnak lenni, ha áldozat mingazdaságunkat 
javítani, ha áldozat nemzeti erőnket nevelni, ha áldo­
zat a biztos nemzeti létnek biztos talpkövét letenni, 
ha áldozat az európai nemzetek sorában azon helyet 
visszanyerni, mellyel dicső eldődeink foglalának. — 
Ébredjetek kérünk az elválasztó időpontban, 's ébred­
ve működjetek, hogy nemzeti életünk tartós legyen, 
és boldotíitó I Bocsánatot az eltérésért! — Jövő 
alkalommal az indirect adóiul többet. A.

>I»S)»»• dolgok külföldön.
Az angol és franczia publicistáknak Keletet 

illető iratai bennünket hazánk jelene, de még inkább 
jövője tekintetéből mindig különösen érdekelvén, ol­
vastuk a napokban Barrau .1. J. legújabb munkáját, 
mellyel mai Tárczánk külföldi bibliographiája rovatában 
említünk is.

A tudós szerző a musulmán népek politikai hisz- 
toriáját Írván, zárlatul elmondja véleményét a keleti 
kérdés feleli, melly a legavatottabb publicisták szerint 
is, bevégezve ’s tökéletesen kiegyenlítve még máig 
sincsen. Hite az, hogy a török birodalom soká fen nem 
állhat. Egyébiránt felhozza ama három diplomatikai 
véleményt, melly a keleti kérdés megoldása tárgyú—
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ban leginkább uralkodik. Első c vélemények közöl az, 
melly szerint az ozmán birodalom hajdani alapjaira 
volna visszaállítandó; a másodiknál lógva lel kellene 
menteni n meghódított ’s elnyomott népfnjokat, s 
egyenlő polgárjoggal ruházni lel a birodalom minden 
lakóját; végül a harmadik .szerint szét kellene azt lég­
iit darabolni, ’s a négy főliatalom között (osztrák, 
orosz, franczia, angol) szép módjával megosztani.

Az elsőt, I. i. a birodalom fenlarlását, annak 
hajdani alapjaira leendő visszaállítása által lchctlennek 
mondja, inéit ha ezt akarná a diplomáim, úgymond a
I. szerző, akkor — többek közt — Ausztria kényte­
len lenne átengedni az ozmán birodalom kiegészítéséül 

EMIÉI A 1* 1(
Kár, hogy Magyarországról megfeledkezett, mi­

dőn mégis tudhatta volna a tudós franczia historicus, 
hogy a (örök sokkal többet foglalt el ’s bírt hazánkban, 
mint Erdélyben, hol pártfogási ürügy alatt szinte leli 
foglalásokat, de mcllyeket sokkal előbb odahagyott, 
mini például a mi egész Bánátunkat!

Tanulságául annak: milly jól ismerik történetin­
ket 's népeinket a francziák, mindenesetre szép pél­
dául hittük felhozhatni c bizarr állítást. E jó ur talán 
azt hiszi, hogy Erdélyt, legalább nagy vészben , még 
ma is törökök lakják í

Felosztási tervében, Oroszországnak hagyja kon­
stantinápolyi , a Dardanellákot, Oláhországot és Ha­
vasalföldet, Szerviát, Bulgáriái és Rumeliát; — Ausz­
triának pedig a Duna torkolatán! szabad hajókázás jo­
gán túl Boszniái, Török-Horváfországot, Herczcgovinát 
és Albániát! —

lliszsziik, hogy Barrau uv véleménye nem so­
kai nyomatni oil, hol a keleti fontos kérdés komolyan 
szóba jövend. Mi semmi esetre sem szeretnők, ha ter­
ve valaha létesülne; 's azt tartjuk, ha már {Ilyesmiről 
határozni kellene, Ausztria nem fogna a Duna lór­
in/utáni szabad /lajólnízás jogával heclegcdni i— R.

Az „agramer pulii. Zeitung“ 59. számát, mclly- 
ben a lapjaink (»0 számában említett czáfolat folytat— 
tátik, ’s hihetőleg be is fejeztetik , mindeddig ncnr 
véltük, noha ugyanazon lap 60. szárnál már bírjuk.
Ez oka, hogy igéit válaszunkat halasztani vagyunk 
kénytelenek.

Kérjük a nevezett lap t. szerkesztőségét, legyen 
szíves eszközölni, hogy lapjai hiányzó (59.) számát 
pótlólag megkaphassuk.

A tudományos vitáknak, min! szinte a vélemény türe­
lemnek is mindig — nemcsak szóval, de tettel is — ba­
ráti tevén , közöljük a következő, hiszioriai tekintetből 
érdekes levelet. Mi a nemzetiség és nemzeti nyelv bárkire 
is felerőletcsénck védői sohasem valánk; de ha elgondol­
juk, hogy közel 1000 év clforgása alatt. nemcsupán a 
meghódított, de a vendégekül fogadott népek is olly ha­
nyagok vollak kötelességüknek — a magyar nyelv tanu­
lásának — teljesítésében valóban nem látunk crölctést 
abban, ha törvényeket alkotunk, mellyck Magyarországban 
a magyar nyelvet közügyi nyelvvé avassák1 Mennyiben 
telte azt Koma Dácia völgyeivel ? határozzák cl a tudósok: 
annyit mondhatunk , hogy a mi helyzetünk Romáétól s a 
Magyarországot lakó nemmagyar-ajku polgárok állása a 
hajdani Dácia népeiéiül lényegesen különbözik. Xiinyi 
a t. levélíró előadásából is kiviláglik, hogy Roma lalin- 
ajku gyarmnfosokka! népesité meg a meghódítóit Unciát, 
’s így oda is kiterjesztette nyelvét; annál szebb emléke 
Romának, ha azt erőszak nélkül lévé ; bár volt volna 
apáinknak is annyi eszük, vagy inkább olly szerencsé­
jük , hogy az elpusztult hazát valami kaukázi vagy más

ázsiai magyar gyarmatosokkal népesíthették volna meg 
akkor nem kellene annyi méltatlan szemrehányást tűrnünk 
— nekünk unokáknak— méltányos, sőt jogszerű kivona ­
taink valnhárai létcsíthetéseérl.

De halljuk a 1 beküldő ur sorainak véleményünk 
szerint igen érdekes tartalmát: . M,

birm't/o/i, ISJiihl.i /ni. 2<i/.
Tek, Szerkesztőség! — A I*. Ilii lap 150. szám«

Vezéi czikkéht-n ezeket olvasván : „a rómaink-----amint
birodalmuk terjeszkedett , a meghódított nemzetek iste­
neit a magok vallásába mindig hév élték . a lakosokat 
pedig római nyelvre erővel is kenyszeritettek;-* a IGOik 
N/.ámubnn pedig czekcl: „ezentúl nevezetesen a magany- 
■s család-élet viszonyilla kényszeritett magyarosítással 
hatni jogtalanság volna, minőt ugyan Dáczin völgyei 
Komától egykor tHioisztoltanak” — eszembe jutának Se- 
I, c c a e szavai: „utrumque enim vitiiim est , et Omni­
bus credere, el nulli - és magamnak én azt mondám; 
„utruimiue vilium est, et omnia credere, e( nnii 1‘^; 
és hogy e hibák valamellyikébe ne essem, P. li i
lap előliem nagy tiszteletben levő szel készt ősegét ezen­
nel n „Világ dián (hova ezen felszólításom felvételéért 
alázatosan könyörgiik) fels/ólilani kivantaiii: meltóztas- 
sél, fölfedezni és engem felvilágosítani (mert megvallom, 
ezt én eddig sehol sem olvastam) aziránt: mellyik romát 
(örvény, Senatus-consultunt, esasz.ari rendelet, avagy ré­
gi római történetíró szerint (mert az uj conjecturák e 
dologban, mint igazság, figyelembe nem vételhetők) ál­
lítja azt, hagy a . rómaiak“ a meghódított népeket. és 
nev ezetesen lláezia völgyeiben lakókat erőszakosan kény- 
szeriletlék volna nyelvük fölvételére?“

I .n ellenkezőt tudok a rómaiakról, hogy e bős 
nemzet, a római nyelvel . nemcsak hóditól! alattvalóira 
erőszakosan nem tolató, hanem inkább ollyan méltó­
ságban s büszke fenségben tartottak, hogy azt a hódi­
tól! népeknek nyilván (publica) és mielőtt arra szabad­
ságot nem kértek és nem nyerlek neinis volt szabad 
beszélni és használni, amint ez Livius 40ik könyvének 
42ik szakaszából tisztán kitetszik, hol ezeket olvassuk 
..( uinanis petentibus permis s u m ut publice lati­
né loi|tierentur . el pracconibus latiné vendendi j u s es­
set“— tehát „pententilms permissnni" szavak azt igazol­
ják . hogy a római nyelv nem csak erőszakosan a hó­
ditól! népekre nem tolatott, hanem még meg sem volt 
engedve, hogy azt beszéljék közönségesen , hacsak ar­
ra különös megtiszteltetés gyanánt különösen nyert sza­
badalmok és engedetniük nem volt.

Ennek ellenébe tétetik tán Claudius császár 
azon tette , hogy azt. ki dilikul nem tudott, hivatalától 
elmozdította de ezen telt nem arra mulat, hogy a ró­
mai nyelv a meghóditottakra erővel tolatott: hanem csak 
azon igazságos és törvényes követelésre , hogy ki ró­
mai főhivatalban volt , tudnia és értenie kelle azon nyel­
vet . mellyben a császár és római Senates rendeletéi kői­
tek. ámde még itt is meg kell jegyezni, hogy ezen tet­
te ( laudiusnak szembeszökő hiba volt . és méltánylást 
a rómaiaknál nem nyert, mert Svetonius in Claudio C.
16. így ir : .jffcssit et Censuram-----séd hanc quoque in-
aequalifer varioque el anilllo et evenin'1 és miután en­
nek bebizonyítására, néhány tetemes specificus hibás tet­
tét emlitené . e hibás lépései közzé ezt is számlálja, ezen 
szókkal „Nplendidum viliim (íraeclaeque Provinciáé Prln- 
cipem , verum latlni sermonis ignaruni, non modo Alho 
Judicum erasil. séd etiam in peregrinationem redegit.1- 
De egyes ember hibás cselekedetéből nemzeti erőszakot 
nem idézhetni —és engedje meg a P. II. kérdeznem tőle : 
ha a rómaiaknak az volt szokásuk, hogy a meghódított 
népeket erőszakosan kényszerítsék a római nyelv fölvé­
telére, miért nem beszéli ezt majd egész Europa, Ázsia, 
Afrika, mellyck romának hódoltak ' és ha egyes nem­
zetekről lesz szó,—miért nem beszéli azt egész Anglia, 
Német, Török , (dörög "sat. országok, az oda telepitett 
római Coloniakon kivit! ! hisz ezek is római erő által 
hódított népek voltak , és pedig több évig a római ha­
talom alatt nyögtek mint Dáezia. — Igen , de Dácziáhan 
nagyobb része a lakosoknak a'régi római nyelvet beszé­
li ! úgy van ; de ám ezek nem hódított népek, hanem 
ugyanazon római eredetű nemzet, és azért nem az erő. 
szakkal fölvett, liánom Rómából magokkal ide hozott é8

jón . felgyújtja a két oldalszobában a házat. s magával 
ragadja cl gyermekét.

Áe.v.W'á / : Giovanni- Theodora bűnbánó
lett. kivetkezők vétkeiből, elveié magától kincseit . bol­
dogsága leányában öszpontosúl. Ekkor a Bravó kérdezi a 
lányt, akár é önkényt anyjánál maradni, s ez igennel vá­
laszul. Ekkor kisül, hogy Theodora! hajdan Violettának 
hittak, hogy őt szeretője Giovanni bűnösnek gondolván, 
holott akkor ártatlan volt . tőrrel megszűrő . s holtnak 
hívé. de sebéből kigyógyulván erkölcsiden élet fényűzé­
sében pompázol!, s hogy Giovanni a Bravo. Saltier! Tlteo- 
dorálói az igéit díjl követeli, s c díj Violetta. Az anya 
irtózik lányát a gyilkos bakónak adni, ü már kiléte fel— 
lüdözésérc ké'Ziil, midőn az előlépő llravo emlékezteti, 
hogy még nincs éjfél 0 dühösen távozik A Bravó szö­
kése iránt megy intézkedni.

ittodik Irtain is: Theodora. Ej van. Giovanni a
I sajkást vigyázatra inti. Kedveseit előkészíti egy negyedik 
személy eljövetelére is. A csaj kast elrettenti Nalfieri mini 
llravo, s elfoglalja csajkáját. \ visszatérő Giovautónak 
oda minden reménye, ■ ő atyját a kara kihozni a tüm- 
löczből . de ez öriilésbe esvén rá nem ismert, 's kiálto­
zásával veszélyt idézi tele. Giovanni maradni fog kezesül 
atyja éltéért V előlépő .sallied áladja álarczát s tőrét, 
mért éjfélt kong az óra s egy gyilkolás! parancsot, 
mellynek véghezvitelére mái csak egy óra van hátra Sal­
lied állhatatosig megmarad szerelmében , bár Violetta a 
liiravo lánya i- Giu'nnnni sürgeti távoztál, meri a parancs

talán a száműzöl! ellen van intézve. Theodora Giovan- 
nittál marad. — a szerelmesek elcsajkáznak. A parancs 
Thcodorának . mini gyújtogat ónak meggyilkolását tartal­
mazza. Giovanni e/l nem leheli, inkább atyja éleiét kész 
áldozni: Theodora önmagát gyilkolja meg, s c pillanat­
ban érkezik egy senator azon Dirrel, hogy a llravo fel van 
oldozva kötelezettségétől, mert atyja meghalt a börtönben.

Az egész darab csupa hatásra van számítva : van­
nak indulatos, érdekes, és feszültségben tarló jelenetek 
benne. V játszó személyzet közül egy sem Ideit meg egé­
szen feladásának, egy két pattogó 's úgy szólván önma­
gát játszó jelenetet kivéve. A csajkás dal melódiája csi­
nos, Wurda íir a „csikós“ dalt szépen éneklé, de 
lelkesedést nem tudott gerjeszteni. — Közönség szép 
száminál jelent meg. — Ez úttal Beiméi úr könyv nyomó 
intézetét akarjuk komolyan figyelmeztetni vigye mégis 
v a lati ara annyira a dolgot hogy legalább hibátlan szírt— 
czédnlát bírjon nyomatni . mert a jelen szinczédttlán 
van Salfieri, és SÜlVicri . Violetta és VinlEclta . Shirr és 
SbOirr, l.aburfalvi és LaPnrfnl'i, Kováesné, és KovAcsné , 
és KovAcsnE, — van azon felül kthöiiá/ közönség helyeit 
tisztelt tf tisztelettel helyeit. C.siktls , Csikós helyeit. — 
söl van e szóban />erlelssinie*- olly//. mellyen egy pont 
„ egy ékezés látható Már ez aztán nyomtatási művészet!

(ßorgift Lucnrnu).

Hétfőn, auguszt tjén Borgia Lucrozia, nagy 
opera 5 felvonásban adatott Wurda űr javára, ’s a ju­
talmazandó iránti szívességből a czimszcrcpcl Earl k a. 
adá vendégül. Wurda úr Gcnnaro szerepét éneklé , 
s dalainak hatalmas hangjait olly mesteri játékkal kisé- 
ré. hogy lelkesiillségc a közönségre is cláradolt. Illy al­
kalommal tahin a legelfogultabb is kénytelen elismerni 
hogy az operában is leltei drámai lag halni, ám tud­
ni keB hozzá. Nem csekélyebb méltánylás illeti Carl 
k. n játékát, s ő az est diadalában Wurda ttrral osz­
tozott. Tagadhatlaii hogy a jelenen Pesten tartózkodó 
dalnoknők közöl e szerepet egyik sem vitte , ’s nem vi­
hette volna illy süketre!. A második felvonás gyönyörű 
liármasdala. ’s a harmadikban egy férfikar, ismételtet- 
tek. Wurda, és Carl legalább is tízszer hivattak

Bfittzal hililiofti<tt|»lilii.
Hildán . Gyűrűin és Bagó mi. nyomdájában megjo-»

lent s Emir/, <, és (icitirl /,- pesti kvnvvárn- .. 
tűzve I p.fért kapható IWohn-iA-Hornit/,'Lázár mun- 
kainnk 'Höd,k; ’s különösen IvdeidoscnMinnk második 
kötete, i|!y czirumel

..Kaleidoskop vagy Levelek Emíliához élei, iroda- 
lom , politico es müveszof körében Második rész,“
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anyjuk tejével bcszoputl ősi eredeti nyelvüket luszel 
Lilinél; római eredetiségükről KiilrnniiiN l.ih. K-..

idih,
a kiknek római eredetiségükről F.utropiiw l.ih. 8-„ < 
ii- igy irt .jTrajamiH viel a Darin e x totn Orhe Roma- 
nő infinilas (és ezt jól értsük .infinites-) ro ni|őas Im- 
mimim tränstulerat ad agros et urbes eolendas . Daria 
enim ilinturno hello Dei eliall viris fut rat exhaasla-- — 
ebben csak ez az egy rsitdak csudája, hogy a mostani 
dácziai római eredetű lakosok, az oláhok, több mint 
1700 éviül fogva, romai származású rokonaikkal! minden 
közlekedéstől, annyi barbar népek áltál elnyomatva , el­
különülve lévén, miért soha anyjuk nyelvét el nem hagy­
ták, és magokat romaiaknak nevezni el nem felejtettek' 
hanem ennek okát az oláhok ellensége is I ngei De e\- 
peditione Trajani ad Danubium peg. 283 ezen szavaiban 
„íjuod revein sanguinem Humánum in venis lluere sen- 
tirent ‘ igazán eltalálta, és azéit nemzet iségökel nyel­
vüket , a legnagyobb elnyomás közben is. romaiasnn 
büszkék valónak el nem hagyni és el nem felejteni.

Ki ‘sat.; vagyok 
a t. Szerkesztőségnek

81 c r k a S u I it c z S á n d o r. 
HU,,« 1 úr ismeretes gépei elkészilhclésérc In­

tézetünknek tijahban 50 p. f. adatott által a pécsi ly- 
ceumban másod évi bölcsész bocsáti Sva sties Jó- 
zsef úr nagylelkű adakozásából.

Kloleges llgyelniezletés tt Mer.el 
Naptár ügyéIldi. A m. gazdasági egyesület ö- 
i-ömmel tapasztalván a I. közönségnek e gazdasági 
kftlemláriom iránt folyvást növekedő' szives részvétét, 
azt ismét számosabb példányban renddé a jövő 
183-lík évre kiadni. Midőn tehát c folyamatnak már 
utolsó ivei vannak sajtó alatt, illető tisztelettel je­
lentetik : mikép az a közeledő jános-fővételi pesti 
vásárra mulhatlanul meg fog jelenni, s alulirtmilaz 
döbbeni föltételek alatt akár fiizötlcn , akár kötetle­
nül , nagyobb vagy kisebb mennyiségben mindenki 
által megszereztethetik. "Nagyobb mennyiségű példá­
nyokhoz ráadás is járul; jelesen ki a tiloknoki hi­
vatalban (Borz uteza ül!), sz. a. emeletben) kész fi­
zetés mellett 100 példányt vesz ráadásul 2Oat kap. 
50 példány után Klet, 25 után 5 példányt. Araegy- 
egy példánynak fűzve 2 ezüst garas; tehát 1 20 pél­
dánynak 10 p.forint ; kötetlenül (kellő mennyiségű 
irá papirossal) 120 példány ára 8 for. 48 kr. p. p. 
ivópapiros nélkül 8 for. 12 kr. p. p. Tartalmáról jö­
vő alkalommal. Kacskovics Lajos s. k. m. gnzd. 
egyesületi titoknok.

<'8«llKI‘á«lllÓI. *) Julius 4kén és több nap­
jain tartatott közgyűlésünk további eredményei követ­
kezők: 7) Egy főszbiró, és cskiitt között fenforgolt, 
azonban közgyülésileg elintézett viszályok szerzőoka­
inak, a ,Világ1 2Sik számában tett nyilatkozatom sze­
rint. a megyeközönség köréhez, hacsak spanyol-in- 
quisitióvá fajulni nem akar, nem is tartozható kikn- 
tatására terroristicus remkint rendelt választmány még 
ugyan meg sem kezdett munkálkodásának további 
folytatása feleslegnek nyilvánitatott: újabb figyclmcz- 
tatésiil, hogy tanácskozásinkból az ingerültséget gon­
dosan távoztatni iparkodjunk, nehogy illy állapotban 
hozott liatárzatlnkat — a kedélyek higgndása s ezt 
követő józan megfontolás titán — módosítani, vagy 
éppen megszüntetni kenyszerittessünk. — l.z alkalom­
mal helyén leetid egyszersmind annak megjegyzése, 
hogy megyénk belső igazgatásának gyengeségét el- 
áruló egyik legkárosb kinövése, minden btir kevésbbé 
szövevényes tárgyaknak küldöttségek általi kezelésé.

*) Lásd Világ. 57. s 58. sz.

K füzet tartalmát, a czitn eléggé képjelezi; mi örö­
mest ajánljuk t. olvasóink figyelmébe a .szellemdús szer­
ző e müvét, melly a túl nem feszített vágyakat bizonyo­
san ki fogja elégíthetni bármi rendű olvasónál is. A XIII. 
levélben b. lie Ivón „Garthaiisija“ első része felett mondja 
el véleményét II. ttr. A vélemény, mini várható v oll, nem 
nélkülözi a töm,lényt.

Szombathelyről véltük S~c/r>■/'// Láixlo verselj, 
„Ér z e 1 e m v i r á g o k" ez int alatt.— Az ifjú költés/, elő­
szavában szerényen vallja meg, Imgv költeményéi inkább 
csak bimbók , mint virágok. Mi mindeneseire a bimbók­
ból szép virágokat várhatunk meri képzelet ’s érzelem 
mutatkoznak azokon , ’s a folyó, többnyire ilagályfalait 
nyelv kedvező színben tünteti fel az ifjú verseiét, ki kel­
lő stúdium mellett szép reményekre jogosítja olvasóit

■íiilíiihll Blbllo*raphla.
liar tie be ír K. A.

pesti könyvárus tir legújabban érkczcll árulmányai.
Political Magasszellemíi fejdelme állal naprólnapra 

érdekesbbé fejük előttünk l’orosiorszni/. miért is azoknak, 
kik ügyeivel közeikről akarnak megismérkcdtli, ajánljuk 
e kis röpiratot: „Inlündische Zustande,1' melly a künigs- 
bergi Újságból kiszemelt egyes czikkeket foglalja maga- 
bon, 's az említeti állomány belállapotáról, 's n közigaz -
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mcllyeknek «»Ily gyakori kiküldetése, az ezekhez ren­
delt tisztviselőket egyéb tiszti foglalatosságaik pon­
tos teljesítésében gátolván, a kiküldötteknek. nem 
ritkán a megye batárit) kiviil is gyakorlott fuvaruzla- 
lasaval pedig az ágy is eléggé terhes adót nem kis 
mellekben nevelvén, a közdolgok elinléztetését még 
is nemcsak nem sietteti, sőt sokszor hátráltatja, vagy 
végkép mégis szünteti, nem hiányozván példák, 
hogy ezek munkálataik, bár gyűlésről gyűlésre sür­
getve. evekig elő nem kerülnek, sőt nem ritkán vég- 
kep el is maradnak. *) 8) Fenséges nádorunk, a 
nemzeti múzeumra lelt országos ajánlat sietős!) bc- 
szedetését tárgyazó latin szerkezetű k. levele követ­
keztében alázatosan megkéretni rendeltetett, hogy 
több megye által már hálásan tapasztalt kegyességénél 
fogva e megyét is magyar nyelven Írandó k.' rende­
lésivel megörvendeztetni méltózlassék. ÍJ) A magyar 
kir. Helyt.tanácsnak az uradalmi szcgődütlck, vérhata­
lommal bíró uradalmaik általi meg nem birálbatósa te­
kintetében Imzolt határozatunk legfelsőbb helyen tör­
tént megsemmisítését hirüladó intézménye követ­
keztében, mindazon bar egyébiránt úri hatóság alatt 
lévő rabok, kiknek elfogatásit megyei leg eszközölte­
tik megyei-bíróság alá tartozóknak nyilváníttatván 

a járásbuli tisztviselők ezen határozat szoros meg­
tartására utasít fallak.**) 10) Beregit nek abbeli ki­
váltsága, hogy a magyar katholikus papság, a ró­
mai papától elszakaszlassék, pártolásra nem talál­
ván, erről a felszólító megye tudósíitatni rendelte­
tett.— II) Vgyanazon megye a vegyes házasságok 
tárgyában! felírását - úgy ezen felírás kinyomatásá- 
nak - törvényeink előtt ismeretlen könyvvizsgáló 
biztosság általi akadályoztatása tekintetében követe­
inek készített utasítását pártolás végett közölvén — 
levele az akadályozott nyomtatás iránti sérelemre 
nézve az országgyűlési utasítások kidolgozásával 
megbízott választmánynak adandó véleménycs tudó­
sítás végett kiadatott; — valamint 12) Tornának 
és Temesnek az úti levelek, 13) Pestnek a du- 
nabalparli vasút létesítése; II) Tolnának ős F e- 
j érnek a vasutak és nemzetibank; 15) Sopronyilak 
a bécstrieszfi vasút kebelén keresztül vezetése, 1II) 
ugyanannak a magyar kereskedés előmozdítása; 17) 
Somogy nak a közkereskedési, "s ezzel kapcsa 
latban lévő tárgyaknak a jövő országgyűlésen leen­
dő felvétele, 18) Torontóinak a nádor-, és koro-

°) Igy példának okáért a népnevelésnek megyénk­
ben inilly karban tétele megvizsgálásával még az 
lSü'yodik évi törvényezikk kihirdetésekor, — az in­
dítványok ezen termékeny korában, nagy lelkesü­
léssel, mellyel azonban a következés, mint többnyi­
re mindenben, úgy ez esetben is szalmát őznek bé­
lyegzi"; meghízni! választmány, több év lefolyt.) alatt 
gyűlésről gyűlésre sürgetett jelentését mind ez ide­
ig beadni elmulasztotta. — Sőt jelentésének további 
bekivánásn — nem tudni ki utasításából-—már ré­
gibb idő óta a jegyzőkönyvből is kihagyatott.

A beküldő.
*“) F. határozat, mellynélfogva a megyei rabok eddigi 

száma legalább kétszerié nagyobb lesz, — az itélet- 
nélküli rabok eddig is rendkívül megszaporodott szá­
mának még inkáblii növekedését következtetvén — 
egyszersmind az egyébkint uradalmilag elitéit rabok 
tartásával adózóink terheit tetemesen fogja nevelni I 
— Adja a magyarok istene, hogy a házi adófizetés­
ijén magunk is részesüljünk—hihetőleg nem fogjak 
annak terheit illy határozatokkal szükségtelenül 
nevelni. A bekül d ő.

gatás majd minden ágairól felvilágosítással szolgálhat, 
nsdr. Os I. főzve 45 kr p. Érdekes továbbá a követ­
kező czintii röpirat is; ,.Der freie deutsche Hitein ge­
schichtliche und staatsrechtliche Entwickelung der (>- 
selzgcbimg des Rheins ' II B 0 p p e n li e i m-iól , IS12.

- Tatmlmánydás c IGO lapra terjedő röpiratnak tartal­
ma : m ultit vány ti I kiírjuk i lefordítva ) a következő soro­
kat ..Hol nemzetiségek vannak . azok elkülönzik egy­
mástól magokat Az elkiilönzö válaszvonal önmagától jő 
léire , meri ind egyik nemzet végződik, kezdődik a másik. 
Nemzetei önmagából ismer meg az ember Nyelve lesz 
minden egyél» elölt (állóságot létezéséről sat1' ára , fűz­
ve I f. 30 kr. p.

ióiTeni/liidomáiiy . A német italom ezen ágában fi­
gyelmet érdemelnek a következő njonan megjelent röpi- 
ralok: „Legislative Fragen, betreffend die Juden itn 
Prcussischen Staate“. Josi I M. tanártól; 1812 nSdr. 
88 lap. fűzve 30 kr. p.; — és „Liter Öffentlichkeit und 
Mündlichkeit des Strafverfahrens in den prcussischen Be­
richten". Leman G K-tól. 1842. nSdr. 70 I 30 kr. p.

S/iiliis-i/azilnsw/: Krdckcs olvasmány II öf ken 
Gusztáv következő czintii röpirala: „Erweiterung des deut­
schen Handels und Kinfliisses durch Gesellschaften, 5 er­
trage, und Ansiedelung, mit besonderer Beziehung auf 
die Errichtung einer süddeutschen Handels- und Lolo- 
nisationsgesellschaft". 1842. n8dr. 47 1. fűzve 30 kr p. 
E munkácskáhan megmutatni iparkodik szerző, mikint a 
német tartományok külkereskedésének felvirágzását csak

naori választások szabályozása; végre 19) Szabad- 
k a var.isanak a sz. kir. városok elrendezése iránti 
ismeretes tartalmú körlevelei ugyanazon választmány­
hoz iilasittattak. 20) Zalának a (iollner magyar 
gyalogezred bangászkara állal eljátszott gúnydal te­
kintetében! levele - a nemzeti állást sokkal magasli- 
nak tartván a megye Hetidéi, mintsem az egyes sze­
mélyek alacsony kicsapongás! által megsértethetnék, 
a megvetést érdemlő lelt megbeszél jósának követe 
lésétől clállva csupán tudomásul vétetett. 21) Te 
mosnék azon tudósítása következtében, mikep a szí 
ner.szeghi katonai kihágást elkövette egyén, gonosz 
tette utón kapitányságra emeltetett, — meg lé 
vén a KK. es lilt, győződve, hogy ezen előléptetés 
a kért vizsgálat elrendelését megelőzte, — a már előbb 
tett felírás folytában, az iszonyú kihágások vakme­
rő elkövetői ellen szigora vizsgálat elrendelése, ’s a 
bűnösök megfenvittetése iránt ő Felsége njonan is 
alázatosan megkéretett. 22) Győrnek minden tu­
dományok nmgyarnyelveiii taníttatása iránti felszólítá­
sa következtében ő Felségéhez hasontarfalmu aláza­
tos felírás intézteim hntározfatott. 23) A turó- 
m ez c i közönségnek ; a zágrábi tisztujitás alkalma­
kor tapasztalt sérelmek, és nemzetellenes merények 
tárgyában! felhívása közös és meleg részvétre talál­
ván, a panaszlott kihágások szoros megvizsgálása, ’s 
a vétkesek megfenyítletésc iránt ő Felsége szinte 
alázatos felírás áltál megkéretni végeztetett. 24) J ti­
lt ász János h. in. vásárhelyi adózó, a megyei el­
aggott tisztviselőkre nézve felűliittatni rzélzott nyug- 
pénz-intézetre, 's megyei kórházra 100 pengő fo­
rintot ajánlván, ezen nemes ajánlata köztetszéssel 
fogadtatott, " s erről az ajánló járásbeli fősz.biró ál­
tal a község házánál nyilvánosan értesíttetni rendel­
tetett. - 25) A marba hús ára 12 krról Kire szál­
lhatott le. A jövő évnegyedes közgyűlés September 
12-rc határoztatott. I 00.

Napitól. Szombathely, jul. 29d. Szinte 
jól esik az embernek közepette azon vélemény tusók 
általi clkülönzésnek, melly bennünket megyénkint 
gyakran legjobb barátinktól tovalökve tart, ha jő egy 
nemzeti ősi szokás szentesítette ünnepély, mellynek 
alkalmával feledve a political hitkiilönséget, baráti- 
lag forrmlunk egy test- ’s leiekké: örömünket feje­
ző ndők ki az uj megyei főnök közünkbe jöttén. ’S ezen 
öröm, illy ünnepélyes alkalommal, többnyire a leg­
őszintébb szokott lenni — minden párt férfiúinál: mert 
a túl hők szinte, mint a mérséklettcbbek, kitűzve 
lioroskopjokot jósolgatnak saját nézeteikre nézve a 
legkedvezőbben; azoknak az uj megyei főnök tulhő 
a reformokban, benne pártjok szilárd oszlopát üd- 
vözlik, ’s hatalmas istápját képzelik, reményük sőt 
látják gyakran maszlagos vágyaiknak; inig afon to­
lóik ugyanabban férfiút sejtenek, ki tiszte szerint fe­
lülemelkedve minden párton, szent lánggal buzog u- 
gynn a nemzet szent ügyéért — a csöndes, fokozatos 
haladásért, ’s az ekkép kivívandó nemzeti jólét, nagy­
ság és dicsőségért: de épen azért erősen hiszik, hogy 
szép állásánál fogva kellőleg mérsékletiéi a fölkapott 
kebleket, ’s a törvényes ösvényen vezetetni! a köz- 
ügyeket. — Bocsássa meg ön, ha őszintén megvallom, 
miképen én. mint fontolva haladó — épen nem lát­
ván gúnyt c szóban, mellyel a tálhők is gyakran kö­
vetnek teltlcg. ha nem magok jószántából, legalább 
kénytelenségből — ha mondom, őszintén megvallom,

tengerparti helyek birtoka fogja kellőleg eszközölhetni. 
Nekünk van tengervidékünk, s ha komolyan akarnák, 
bizony nem volna leheljen ktilkcreskedésünk emelésére 
némi siikeres lépéseket tennünk, i Kapható e munka 
Emiéit G. urnái is: 34 p. krérl).- Mint igen érdekes 
könyvecskét ajánjlhaljtik továbbá publicistáinknak az 
oroszországi vámszabásokat, e czim alatt: ..Allgemeiner 
Zoll-Tariir für den Handel des Russischen Reiches in 
seinen Europäischen Gränzorten und Ilii len , 1842. nSdr. 
120 lap. csinos borítékban : 2 f. 45 kr. p. — Ez ár, a 
munka külsejét tekintve , valóban méregdrága , de lar- 
lalma azokra nézve , kik slatus-occonomiai és llnanczi 
kérdések fejtegetésével foglalatoskodnak, megbecsülhctlen. 
Keresztül forgattuk lapjait, 's mi különösen szemünkbe 
ötlött int följegyezzük .

Kivinni tilalmas a durva a n y agoka t,’s mindazt 
mi a miikészilmények vagy gyárlyányok kiállítására mint 
fő, vagy járulmányi anyag szükséges; például: a hamui, 
lahéjl, rongyot, bőrhulladékot, durva rezet és vasal, 
papír- és pergamen (-hulladékokat sat.: ellenben minden 
miikészilmcnynek vagy nagyobb mennyiségben Icrmesztcll 
durva anyagnak kivitele a legnagyobb részben vagy 
teljesen vámmentesítve van . vagy csak igen csekély 
vámmal terhelve; ellenben tilalmazva, vagy magas vám­
mal terhelve bevitele minden kézmüi vagy gyári kelmék­
nek. Az ausztriai borok általában, ha a két birodalom 
halárin álló vámvonalokon vitelnek be, egyharmadot, 
(söl valamivel még kevesbet) fizetnek mini a más ország- 
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mikepen tu ezen utóbbi szempontbúi indulva ki, ’s 
mell. helyettes kormányzónk eddigi politikai pályájá­
ról ítélve azon reménnyel iidvözlém liozzánkjiivcte- 
lót, hogy benne a törvényes, mérsékelt haladás hő ba­
rátját fogja v megye mindvégig tisztelhetni. — Igtntá- 
si ünnepén, mellyel csak röviden logok vázolni, ne­
hogy unalmas részletekkel bosszantsam a magyar kö­
zönséget, melly meg nem szokta meg angol lakomák, 
meetingek, "sat. körülményes leírása olvasásával bí­
belődni. egy lelek, egy kedv laká kebleinket ör­
vendünk őszintén a férfiúnak, kit jeles tulajdoniról, 
megyei’s országgyűlési fényes pályáról, sőt irói szép 
’s kivált nálunk elégge nem magasztalható tehetsé- 
giről ismér hazánk Árvától Zimonyig, s Mármaros- 
tól a Dráváig; s csak azon egy óhajtás kell lelke- 
inkben: vajha e jeles tulajdonit férfiút sok évekre 
tartsa meg az eg s koronás urunk kegye közöttünk. 
Szerdán (27d.) jött be ő mltga megyeszékvárosunkba 
V é p felől. A közel Sz. Mártonban a helység izra­
elita lakáji diadalívet emeltek tiszteletére, mellyen 
magyar felirat volt olvasható, s kiküldötteik az ér­
kező helyettes megyekormányzó urat magyar nyel­
ven üdvözlők. A városhatóság őt a város hatarán, 
az úgynevezett püspök-malomnál; a megyei küldött­
ség pedig a megyeház kapuinál fogadta, hol 1. Tóth 
Lajos megyei alispán ur üdvözlötte őt rövid, de lel­
kes szavakkal. Ezután a szomszéd, s jelesen Bara­
nya, Somogy és Soprony megyék küldöttségeit fo­
gadd el ő mltga, kik küldőiknek irántunk viseltető 
őszinte alyafiságos vonzalmaik nyilvánításával ezen 
ünnepélyt díszíteni, szívesek t ahinak. Tegnap (28d.) 
tartatott a székesegyházban a szokott istenitisztelet, 
mellyen az eg ’s föld alkotójának szelíd és bölcs 
szellemért esdeklőnk: innen a megyeházba tervén, 
következtek a szokott igtatási szónoklatok s egyéb 
szertartások , mellyek végeztével kezdődtek a szinte 
szokásos lakomák, mellvek vajha már divuilunokká 
válnának! — Harsoglak itt a loastok, míg kivííl dur- 
rogtak a mozsarak, ’s vigadtak a héthelyiül is folyó 
boroshordók körül a népek. Ma közgyűlésünk volt. 
A szőnyegre kerüli tárgyak közül kiemelem a turó- 
mezei horvátit atyafiak ismeretes körlevelét, melly 
— mint illek. —- lelkesedéssel fogadtatott, s igazságos 
ügyök az egész nemzetével ugyauazonosíltatván, hon 
pártoltatott. Ez úttal a tisztujítás napja is kitüzetett 
jövő augusztus 23dikára; mellynél hogy szinte azon 
testvéri lélekegység uralkodjék, melly uralkodott ig­
tatási ünnepünknél, nem lehet minden jó magyarnak 
őszintén ’s forrón nem kívánnia. Azonban, ha a lelek- 
cgység talán nem szállna is meg bennünket, erős 
reményem, hogy legalább a gyalázatos lélekvásárlás 
nem fogja undokítni e nemzeti legfényesb ünnepé­
lyünket. Gyöngyös.

Bácsiból. Leirhatlan örömérzés szállá meg 
keblemet, midőn minap néinelly hivatalos foglatos- 
ságimban megyeszerte utaztam; minden pillanat, mel­
lyel Bács tündér rónáin jobbra , halra, veték , dús 
eredményű jövendőt varázslóit élőmbe. — A terje- 
dslmesb kaszálókon olly sűrűn állnak a vonta­
tók egymáshoz , mint derült égen a csillagok ; bú­
za ’s árpa, a ben rejtező kövér magtól lehajtó ka­
lászaikkal várják az útónok remegő arató szorgal­
mát; a földeken a zab sápadoz, ’s a magasra nőtt 
kukuricza zöld sziliében a fakadó tavasz emlékezetet 
viseli lapos levelein ; úgy hogy az éhség vadtorká-

beli, vagy más vámvonalokon bevitt borok; a ser bevite­
le egészen tilalmas. A him és nőstény szamarak , 's az 
öszvérek vámmentesen hajtathatnak be; kihajtani azokat 
tilalmas. E ritka 's hasznos állatfaj szaporítása te­
kintetéből e vámszabály csak dicsérendő. Ajánljuk azt 
slatusgazdasági tanulmányokkal foglalkozó honfiainknak 
kellő megfontolásul

Szép iratom A „Poetischer Hausschalz des deut­
schen Volkes“ czimii versgyűjteménynek már előbb meg­
jelent vastagabbka kötetéhez, járulékul Wolff 0. I. 
li. tanár egy pótlék-kötetet adott, mcllybcn — mint élő­
beszédében megjegyzi — leginkább az újabb német köl­
tők müveit vette figyelme tárgyaid A gyűjtemény külö­
nösen iskolai növendékek számára készitletett. Élőbeszé­
dében azon megjegyzést teszi még a gyiíllő, hogy jelenen 
sokkal kevésbbé költenek szívvel a küllők, mint az elölt, 
s ez bajos nemcsak az iralomra . de az egész nemzetre 
nézve is. — Iliit mi . magyarok, mit mondhatnánk á|ahh 
költeményeinkről/ \zt hiszszűk. hogy Wolff ez Ítélete 
mi ránk még nem alkalmazható mert mi igen is használ­
juk a szivet ktiltcményinkben n'dr. lexikon-alakban, 
194 két oszlopos I fűzve f ő kr p, — irma és Nanka ‘ 

firimo í—tői regény kél kötetben , mellynek meséje ma­
gyarhoni családidéiból van merítve; spedig az épennem 
igen regényes újabb korból, 's egy érdekes olvasmányt 
nyújthat u é m e !-ajku m a g y a r li ö lgyeinknek 1 ára a 2
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ból alig-alig felszabadult földilép areznn miatt öröm, 
’s életerő mutatkozik. - <"> maga, lm hatalmában 
állt volna, magának szebb tavaszt, termékenyebb 
nyarat, ’s gazdagabb ősz.t nem választhatott. Mi­
dőn így szegényebb sorsú embertársimnak o nyilvá­
nos szerencséjén örülni kezdek, tekintvén ez évi éh­
ségszülte nyomorusagikra,mcllyekből csak alig x ergúd- 
tek ki, ez örömöm első csirájában megfutva búra 
vált, mert ismét nem tapasztalom, hogy az éhség jö­
vendőben! elhárítása végett az azt biztositó intézetek 
felállítására csak egy lépés is történt volna ; pedig 
mostoha napjaink szamára csak akkor lehetni x ala­
ntit felre, midőn élelemszerekben bőségünk van, es 
többel bírunk. mint mindennapi szükségünk meg­
kíván. —

Ez aggasztó érzelmim közt megemlékezem magit 
gr. Reviczky Áriám ő cxeeljának országunk volt fő- 
kanczellárjának 1S32. évi October dilik napján u fel­
sége kegyelmes rendeléséből költ levélére, mel­
lyel a kínzó éhségnek az. adózó népiül a jöven­
dőre! elhárítására szolgáló alkalmas módok és foga­
natos rendszabások kimunkálása tárgyában Bácshoz, 
de talán a többi megyékhez is irt. — Áldott legyen 
közöltünk emlékezete ! hisz ő urunk királyunk ke­
gyelmes akaratját teljesítve, szegény népünk fenma- 
radhatása s bolriogabbátételeről gondoskodott; de 
mit tevőnek erre a megyék, mellycknek közvetlen 
pártfogása alatt állnak szegény adózóink t - bács 
megyéről elmondhatni: hogy c részben szép statútu­
mot vagy is határozatot hozott, mellyek kinyomtatá­
sa vegeit, magam , mint tsztbeli aljegyző Szegedre 
valók kiküldve. — De fájdalom ! nem tudom, milly 
akadályok miatt foganatba nem hozntatván , áldást 
érdemlő sorait leveles tárban n por emészti. Es 
vajmi üdvösek leltek volna rcndelméiiyci . csak az 
idén is, midőn szegényebb népünk az uzsoráskodó 
zsidók irgalmatlan kezei alá szorulván, szemünk lát­
tára egy pesti merő búzáért kettőt s hármat is csak 
az őszig is lekötni, avagy egy mérő gazos búzáért 
kénytelenitettek 13—16 forintot lefizetni, vagy pénz­
hiányában ugyanannyiról szoros értelmű kötelezvényt 
adni.—Uraim! honfitársaim ! szóljunk őszintén, nem­
de szégyen ember ’s világ előtt ; hogy tündér rónák­
kal diszlö Bácsban éhség uralkodjék? mellynek 
kiterjedése 1 ,til 4,663 (olvasd egy millió, hat száz 
tizennégy ezer. hat száz hntvanhárom) lánczbul áll, 
lánczát 16ÍI0 számítva, és mellynek kevés liaszon- 
vehctlen földje van.

Hírlapjaink telvék szebbnél szebb publicisti- 
cai elvek ’s kérdésekkel, ’s nem adnának-é vala- 
hára olly vezérczikknek is helyet, melly 1) Minden 
helységben kellő élelemház v. takarék magtár felállítá­
sát, 2) az éhség elhárítására azokba a szükséges 
gabonának megszerzését, és 3) azoknak kezelésmód­
ját tárgyazza.

Azonban mint elmélkedett e tárgyrul szereteti 
megyém, drága szülőföldöm, im közlöm a nemes 
közönséggel nem azért, mintha azt egyáltaljában or­
szágszerte elfogadtatni kívánnám (hiszen azóta ná­
lunk is sok megváltozott) hanem hogy a többség ál­
tal reszrehajlatlanul megvitatva, valahára szegény pol­
gártársaink javára ez intézet megalapitassck.

Így szól a bácsi végzés. Mi az élésház 
felépítését illeti, rendeltetik: 1) Ilogv minden holy - 
ségben illy tárház alkalmas helyen, és (mennyire lo­

bot) a helység középén égett téglából építtessek, cse­
réppel fellessék a tűzveszély ellen nagyobb biztosit 
hálásul . és noha illy épületeket felállítani némelly 
községeknek talán terhes, de tekintvén azt, hogy a 
gabona illy élésházakban jobb állapotban , és bti- 
torságosabban távlatik fen, ‘s hogy illy intézet állan­
dósága az épületnek tartósságától is függ, — ezen 
élctesházak felépítése okkép njánltatik. 2) Ezen 
mesebeli és uradalmi földmérő urak az illető mes­
teremberekkel egyetérlőleg ez épületek előrnjzait és 
a költségekelőlegesjegyzékét Ingyen elkészíteni, és 
e végre kinevezendő állandó kiküldöttség által eleve 
kiszabandó kiküldöttségnek előterjeszteni köteleztesse-
„eh, _ 9) A megyebeli uradalmak szólittassanak
fel, hogy jobbágyaiknak e végre szükséges, és al­
kalmas helyet minden váltság nélkül kijelelvén, az 
építés költségire nézve is pénzbeli, vagy épitvény- 
szerckbcn, vagy legalább ezeket a készitvényi áron 
odaengedvén, ckkép segélyül legyenek, ’s ha kiván- 
tatni fog, engedjék is meg, hogy a községek szük­
séges téglákat és cserepet minden járandóság nélkül 
önmagok készíthessenek. Ezen hasznos intézet fel­
állítására, annál inkább remélhetni az urodalomtól 
segélyt, mivel a gabona szűkében az urnságok job­
bágyaiknak gabonáért eddig káros , es alkalmatlan 
szorgalmazásaiktól fölmentetnek. — A megyei nemes­
ség, egyházi rend, uraság tisztjei 's vagyonos!) lako­
sok hasonlóul felszólittassnnak, hogy illy közhasznú 
intézet felállítását emberbarát! adakozással elősegéljék, 
\s azok. kik illy segély-ajánlatokkal magokat kitün­
tették — a közönségnek járásbeli szolgabirók által 
bejelentessenek ; ’s imígy a jegyzőkönyvbe emlékül 
neveik dicséretes megkülönböztetés jeléül beiktat­
va fenmaradjanak. 1) Mi e fenérintett adakozások mel­
lett öszveszedett segélyen túl illy élésházak felé­
pítésére költség kiválhatnék, az szokott arányban 
a népségre felosztatván , a községek által viseltes­
sék . — továbbá pedig illy épületeket kellőleg fen- 
tartnni a községi elöljáróknak szoros kötelességük le­
érni olly módon : hogy a nagyobb fogyatkozásokat, füs­
tin! az állandó választottsngnak jelentsék he, miszerint 
azok elintézéséről idejében szükséges rendelések tétes­
senek. ,1) Az életesház clörajzai készítésében annak 
tágasságára nézve a népesség száma szolgáljon zsi­
nórmértékül, úgy, hogy az annyi pozs. mérő gabo­
nát foglaljon magában, mennyi helybeli népesség 
száma, de hogy, szaporodván a népesség, nagyobb 
mennyiségű gabona is tartathassek fen, igen tanácsos 
azon életesházat a népesség számának arányán túl 
tágasbra építeni. — ti) A közönség ekkép az elké­
szítendő életesházakban kivántató gabona beszerzése 
módjáról tanácskozván, 's e tárgyban néhai érdemes 
lliiró Thurszky András úrnak, 1817dik évben közre­
bocsátott munkáját használván, ’s az óta újabb ta­
pasztalásokhoz s helykörülményekhez alkálin azott 
rendeléseit következőkbe foglalja. 7) Az éhség nyo­
morának állandó elhárítására szükséges tudni azon 
adózóknak számát, kik minden mostoha körülmény­
ben ön táplálásukra épen elégtelenek , és igy elke- 
rülhetlenül idegen segélyre szorulnak; — szüksé­
ges továbbá azon segítségre kivántató gabonamen­
nyiséget meghatározni, mcllyből ezek szegénysége sü- 
kcrrel támogattatik. S) E végett alapul a népség száma 
vétetvén, három részre osztatik fel: az első azok­
ból áll, kik mint tehetős gazdák idegen segélyre so-

nSdr. kötetnek. igen csinosan nyomtatva és fűzve f. 
45 kr. p
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pesti könyvárus legújabban érkezett árulmányi

(Kígyó- és úri ttlczák szegletén , gr Teleky előbb 
b. Brudern-fclc ház).

Emicli ti. könyvkereskedése a német sajtó készít­
ményein kívül, kitűnő választékossággal dicsekszik főleg 
a franczia és angol könyvekre nézve; mcllyeknél K ár­
nak azon szép érdeme kivált említendő, bogy ezeket, no­
ha nem hirdetett eredeti árt, mégis felelte jutányosán 
árulja, 's kétségkívül neki köszönhető, ha kivált a fran­
czia munkák bírásába mérsékeltebb árért jutunk ma. mit 
jtlllialánk például, csak két hónappal is ez elölt.— Azon 
német nyelven irt munkákon kivtil. mellyeket fiincbli em­
lítőnk . s mellyek E urnái szinte kaphatók , kiemeljük a 
következőket;

Orvostudomány. ..Bibliotheca medico-histories-' 
ezim alatt G It o u 1 a n t Lajos orvoslanár és profess. rend­
szerezett sorozatát adja ama hisztoriai munkáknak, mel­
lyek orvosi tárgyak és természeti ludománvokrúl a leg­

régibb idők óta korunkig íratlak. Nyomatott Lipcsében 
1812. n8dr 269 I ára főzve; 2 I. 15 kr. p.

Hisztéria; „Geschichte der Völkerschlacht bei 
Leipzig“ Sporschill Jánostól, ISII. nSdr. 1921. sok 
aczélmetszclü arc-z-táj- és tábor-képekkel, fűzve: 2 f. 
E> kr. — . Itistoirc politique des peoples Musiilrnans de« 
puis Mahomet jusqu' ones jours, 'sat'1. Harr au J. J- 
tól; kivált a keleti kérdés tekintetéből, napjainkban igen 
érdekes munka, melly ügyet szerző a II. köt. 327—360
II. különös figyelemmel tárgyal. A szokolt franczia csi­
nossággal nyomatott 2 kötetnyi munka ára . fűzve 7 f. p

Szépirodalom Ezúttal bőségesebben érkeztek 
a regények, novellák, ’sál; ’s közölök kiemeljük : Coo­
per ..The Bravó" czimü régibb regényének franczia 
fordítását. 3 kötetben : ára tűzve 2 f. 48 kr. p.— S p i n fi­
ler beszél veit c cziinmel. ..Schilderein", két vékony, 
I2dr. kötetben; 1842. fűzve 4 f. 54 kr. p. (!) — Char­
les regényét; ,.Die Stimme des Blutes-' czim alatt, két 
vékony I2dr. kötet, 3 f. p. — li oh emus beszélyeit 
,11er Tsclierkcssenfiirsl" és „Die Nachtwandlerin-1 ezim- 
mel. 2 vékony 12dr kőt. kiiliin mindenik kötet fűzve 1 I. 
30 kr. p.— Végül .Der Erzähler" czim alatt megjeleni 
nnvella-cyclusnak egy köt 13 novellával, n8dr, 339 1. 
fűzve 1 I 30 kr. p.
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ha sem szorulnak, a másodikhoz azok számlnltntnak, 
kik ugyan csekélyebb vagyonuk mellett szükség 
idején még is részszerint a tehetős!) gazdák segélyé­
vel, vagy felesleg értékük eladásával magok élelem* 
tieli szükséglket pótolhatják, — a harmadik részt 
teszik azon szegény lakosok, kik a ktiztársnk segé­
lyével, és csekély keresőtökkel év végéig éldegélnek 
ugyan, de rósz termés esetében az ev végétül fog 
va jövő aratásig annyira szűkölködnek , hogy e hat 
hónap cl forgása alatt közsegitseg nélkül éhség­
ben vesznének el. 11) Evégett illy szomorú sorsujob- 
bágyoknak hat hónapi táplálásáról gondoskodván . 
minden főre egy évi eltartásul közönségesen hat po­
zsonyi mérő gabona számitlathatik ; s igy minde­
nikre állatjában fól évre három pozs. mérő tartassék 
készei), ezen ellátás az egész népségnek csak har­
madrészét illetvén, egyes községekre nézve annyi 
mérő gabonát tészen, mennyi lakosainak száma . mel- 
lyekhez a gnbnntárak térségét alkalmazni kell.

(Folytnttafik.)
Uilinrbői. fJegyzetek a bihari iuninti gyűlés 

történetéhez , ezdfulatul « Világ X« Vesti Hírlap, bihari le­
velezőik az iránti közlésire )

A két ujságlapokbani közlést bevárám, erő­
sen hivő, hogy a dolog megvitatva ’s kimerítve lesz; 
— miután azonban két olly adat áll előttem, mellvek 
a közlés igazságát kétségbe vonják, azoknak hiteles 
alakban! felküldése mellett, néhány szavaimat is köz­
zé letetni kérem.

A júniusi gyűlést ábrázoló közlések egyformán 
állítják, hogy a főjegyző igazlási előterjesztésében 
megmutatá, miként Sillyc Fcrencz elleni csődperhez 
járult vád- és védelmi iratokat a September! törvény­
szék elsőnapján (6 án) felvette, 's a hírlapi levelező 
hozzá teszi azt is , hogy a törvényszék kellőleg in­
tézkedett is azonnal. — Legyen szabad kérdeni: mint 
állíthaták közlő urak, hogy sept. Gáli vétetett fel Sil­
lyc Ferencz mentsége, miután az itt hiteles másolat­
ban látható védelmi levélre irolt „praesenta“ sept. 
Tikéról szól?*), mint állíthatni, hogy 6án keresztel­
ték meg azt, ki csak Tikén született? — igy referált 
a főjegyző? — ,conscia mens recti, famne mendacia 
ridet1 elvéből kiindulva tehát adá elő: hogy lián vet­
te föl, mi csak Tikén volt beadva; — tegyük fel már 
most, hogy az alispán, ki e nagy megyében, való­
színűleg minden törvényszékre, több folyamodásra Ír­
ván a beadódottat, gyakorlottságnál fogva a napi szá­
mot tudhatta, azt mind a mellett még is elhibázta,és 
így 6 helyett 7 irt, azt azonban még sem lehet elta- 
tagadni, hogy Sillyc F’erencz védelme S. fi. Ib el­
nöklete alatt vétetett fül; mert jól ismert dolog, hogy 
a kérdéses védelem felolvasásakor S. G. elnök kér­
dezte a főjegyzőt: micsoda védelem az, 's mi elle­
nébe tétetik? „filius ante patrem!-- Már most lássuk 
a levelezők által közzé tett főjegyzői előadás mint 
egyezik a dolog valóságával; —a sept. törvényszék 
első napjaiban az első alispán elnöklőit; a kérdéses 
védelem és vád akkor nem vétetett fel 's nem vé­
tethetett , mert nz S. G. tbiró elnöklete alatt került 
szőnyegre, S. G. pedig az itt látható, és önmaga a fő­
jegyző által aláirt Diurnalis tabella**) szerint septem. 
17én és 1 San vagyis legutolsó két napon elnökös- 
ködött; mint mondhatta hát a főjegyző közgyűlésen, 
hogy ő a kérdéses védelmet és vádat a törvényszék 
első napján mindjárt fel is vette;—mint irliatá a 
P. II. levelezője, hogy a törvényszék nyomban intéz­
kedett , mert annyit felteszek róla, hogy tudja és 
hiszi, miszerint olly terhes körülményeknél, minta 
miilyenek Sillye Ferencz ellen fedeztettek fel, — a 
hasonlithatlan pontosságú igazgatóság rögtöni, 's meg 
az összeülő törvényszékre bejelentendő vizsgálatot ren­
delt volna, ha a dolog a törvényszék első napján vé­
tetik fel; — a jelentés pedig tudjuk, hogy csak az 
1842ki januariusi törvényszékre ment be; és csudál- 
nom kell az alispánt, hogy jóllehet ő volt a tör­
vényszék első napjaiban elnök, következőleg tudnia 
kellett, hogy a kérdéses védelmi és vád irat elnök­
ségé alatt nem terjesztettéit elő, mégis a főjegyző e- I 
leadási hibáját a júniusi gyűlésen rendre nem igazí­
totta, pedig hogy neki igen is tudnia kell: mi fordul 
meg előtte, mi nem? csak szabad kívánni, minda­
zért mert elnök volt a törvényszéken, mind azért , 
mert tisztán emlékezünk, hogy 18 Ilik évi martiusi 
közgyűlésen bizonyos régi dolgok megpemlitésénél ak­
kori elnök alispán által telt azon észrevételére: „hogy 
mi régen volt azt hagyjuk abba, nem is emlékezünk

°) d*) Ezen oklevelek eskütiileg látlamozotl másolatban, 
szerkesztői hivatalunkban bár ki által is megtekint­
hetők. — Szer k.
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már jól róla, azt monda : hogy Hotteck azt állítja az 
emberi észről, miszerint ez ollyau , mi a régi dol­
gokat is eleven képben tünteti az ember elibe,“— és 
ó nz 184'2ki júniusi gyűlésen még sem tudln, hogy 
az előli egy hónappal, vagy is 1841. sept. törvény­
székem elnöksége alatt Sillye Ferencz védelme fel 
nem vételeit. — Következőleg, vagy azt kell hinnünk, 
hogy Rotfeek ő szerinti állítása rá nem illeszthető, 
vagy azt, hogy a főjegyző olly alakban! előterjesz- 
lese, es általai elhallgatása, a főispán!-helyettes ellen 
számítolt megtámadás sikeresebben leendő végrehajt- 
hatása tekintetéből történt. En az utolsót hiszem, hin­
nem pedig kell. mert arra az alispánnak azon gyű­
lésem nyilatkozásában csalhatlanul meggyőző okot 
látok!—Ugyan is:

Miliőn a főispán! helyettes a főügyvéd felfüggesz­
tése után székét oda hagyá , az elnökséget átvett el­
ső alispán a napi történetet elősorolva fejtegető, mi 
kint a főispán! helyettes ő neki ellensége, 's ő szere­
ti hogy az; ő charaeternek vallja azt, és ő akarja 
hogy neki ellensége legyen, mert ő is hasonlóul érez 
a főispán! helyettes személye iránt, és megváltja: hogy 
egész ellenség, őfél ellenség nem tód lenni, meri 
ő semmiben sem szereti a félszegséget, ő ebben is 
egész és tökéletes akar lenni, — 's nagy öntetszés­
sel folytaid ezen csupa lélek-ész- és szívre mutató 
szavakat: u g y h o g y h a é n azon situ a t i ó- 
b a jöttem volna, hogy útonálló legyek, 
én belőlem ugyan borzasztó haramia 
lett volna. —Hogy ön szája vallomása ismerteié 
meg a Vázt, mellv Bihar publicnmát csak az én 
tudtomra is már tíz ev óta partok küzdésére mérge­
sítve, ijesztő kísértet gyanánt zaklatja, most azon igen 
örülök , mert hinni merem, sőt tudom is, hogy sok 
elfogult kebelt iránytévesztett hibájinak megismerésé­
re vezető c nyilatkozás; de most hát józan ész , érett 
megfontola-svezette bármelly embert kérdeni merek : 
nincs-é igazam, ha azt hiszem és mondom, de mon­
dom is, hogy a főjegyző egész föllépése, előadásá­
nak a megmutatottaknál fogva valótlansága, és ennek 
az alispán általi elhallgatása csak azért történt, mert 
az alispán borzasztó ellensége lévén a főispán! he­
lyettesnek, a kiszámított megrolianás tacticája 
csak igy sülhetett el jól; — és felszólitlak téged 
,B i h a r i szabadéi m ti e g y ü g y ti i f j u%ki a múlt 
évi Világ valamelh ik számja,Oll-ében bolránykozásod 
nyilváiiitád a felett , hogy .1. 1‘. tb. kérdésére főnö­
köd egyenes feleletet nem adott, légy most már elé­
gedett aggodalmad helyességével, meri Íme a fen­
tebbi nyilatkozás téged tökéletesen megnyugtathat.

-Teneked pedig júniusi gyűlés ,Világ‘bani közlője! 
azt mondom, hogy bár méltó siránkozásod, fohászid 
mégis elhangzanak : mert hol az indulat tulhatalmat 
gyakorol az észen, ott békítő szavad kellő engesz- 
telés helyett boszantó gúnyt idéz elő , pedig hogy 
a borzasztó ellenség! érzel nem ész de túlfeszített ha­
rag szüleménye , azl sem te sem más tagadni nem 
fogja. (Vége jövő számunkban).

Viiléltl rilvlil közlések.
Hevesből. Julius 22én. A regényes szépségű 

Hevesben, a szép Mátra lábánál, van egy fürdő, neve 
Párád, ott az e napokban történt botrányokról so­
kan , sokat beszélnek, mit beszélnek, nem mondom, 
nem mondhatom cl, csak e szónál maradok „botrá­
nyok“ történtek ; a botrányt olly egyének tevék , 
kiktől Heves megye mind születésük, mind nevelteté­
sük után csak szép reményeket táplálhatott. — Nem 
kívánok, nem fogok vádlókép föllépni, de köteles­
nek érzem magam abbeli óhajtásom nyilvánítására ; 
gondoljon a megyei hatóság a közönségre , melly a 
szép Párádra élvezés, többnyire pedig gyógyulás 
okáért szokott gyülekezni, rendeljen oda egy sz.bí­
rói, ki fürdő-biztos legyen, ki fürdés ideje alatt ó- 
ja meg a közönséget, minden egészséges szemér­
mei, (?!) Hiedelmet, nyugalmat veszélyeztető tettek­
től, hogy ne rettegjen senki a párád! fürdőbe menni, 
ne legyen senki kénytelen Párádról elszökni , ne 
legyen senki kénytelen a felvett szállásokat üresen 
hagyni, hogy biztosan alhassék mindenki ké­
ső éjjel, az álom idején, — ez Heves megyének 
érdekében van, egyebeket mellőzve, gazdasági te­
kintetből is, mert vagyononosbaiuk, kik beérnék Pá­
ráddal, elviendik a Párádra szánt pénzesőmét olly 
fürdőbe, hol rend van, melly sok mérföldre fek­
szik Hevestől.*)

Ez alkalommal sajnálva jegyzem fel ide, Heves 
megyében azon szokást, melly szerint , midőn ne

") Igen helyesen! Az. abscntisinus liberális ellenei ezt 
méltán szivükre vehetnék. Szerk.

melly ifjak nagyon vígan akarnak lenni, összetörnek 
káiykát ablakot és .mindent, mi körülöttük eltör­
hető : nem marad tányér, tál, mellyből egyenek, nem 
maiad üveg, mellybut igyanak, nem marad szék. 
mellyre üljenek és mikor igy tevének, — hires víg 
volt a társaság! — és nem mulhatlk el név-nap , 
nem vigalom, kártyázás nélkül, és ámbár mindig 
pénz-szűkéről panaszkodunk, minden illyes játék 
nagy pénzben jatszatik. —

Zalából írják, hogy boldogult Deák An­
tal ürükérdemii hazánkfia halottas ágyán lerajzolta­
tok. E tudósítást közöljük t. olvasóikkal: meglévőn 
alfélül győződve, hogy minden jó magyar óhajtja 
bírni arczképét azon férfiúnak, ki egyike volt azon 
— fájdalom, épen nálunk — kevés polgároknak . 
kika haza s emberiség boldogifására szentelt egész 
életükben. tántorithatlan hűséggel koronás fejedel­
münk iránt, 's őszinte tisztelettel polgári institutio- 
inkhoz, haladtak a rövid földi pályán példányul a 
hő keblű unokáknak. Hisszük, hogy lelkes testvé­
rei 's atyjafia! a boldogultnak odaadandják nagy ha­
lottjuk képét a nemzetnek, melly büszke volt őt 
magáénak vallhatni.

Phllanlropltt.
A müveit földön nincs semmi úgy elterjedve, 

mint a szegénység; minden országnak egy harmada 
szükségben él, 's hol a gazdagság lenagyobb, ott a 
nyomor is legmagasb fokon all, mikint Angolország 
tanúsítja, mellynek óriási erőköd ősei a szegénységet 
féken tartani többé nem képesek; sehol sem olly 
nagyszerűk a nyilvános jótékony intézetek, mint ott; 
a törvények sehol olly nagylelküleg nem gondos­
kodnak a szegénységről, mint ott : de sehol mind­
ez kevesbet nem gyümölcsözött, mint ott. A szegény­
ség rohanva terjed, "s a fennálló polgári intézkedé­
sekben naponkint újabb alkalmak nyujlatnak rá, 's 
az, mit maga a közemberszeretet 's emberbarát! ke­
gyesség javára kigondol, szaporítja a számára hulló 
áldozatokat, sőt épen bűntettre is vezeti, mint Fran­
cis legújabb esete tanúsítja, ki királygyilkosnak kí­
vánt láttatni, csak hogy magáról gondoskodjék.

Midőn E. L. llulvver,England and the English- 
(Anglia és az Angolok) czimü munkája megjelent, 
az abban olvasható azon értekezést, melly az „an­
gol tőr vén y hozás veszélyes eredményi­
ről a szegénységre-- szól, csak puszta költe­
ménynek tárták,— -> ha ma olvassuk, csuk igen is 
világos, hogy az épen a valódi eleiből vétetett: és 
e miatt abból nem tartózkodhatunk , egy kis ki­
vonat közlésétől, minthogy mi utánzási kórunkban 
hasonlóul intézeteket akarunk felállítani, hol becsü­
letes éhező szegény emberek rovására, a bűnösök 
ezeknél jobban tapláltassanak. Egyébiránt nem akar­
juk az olvasó nézeteit előre lefoglalni.

Bulwer előterjesztese következő: „Minden an 
gyal között legemberszerctőbb volt Erie 1. Szokása 
szerint emberi nemzetünket a részvét szemeivel te­
kintvén 's jól tudván, hogy minden bibit mennyi eny­
hítő körülmény kisér , míg a bűnösök szeuvedéslért 
is voltak könnyel. A védelme alatt álló föld felett 
repülvén egykor, megpillantó egy asszonyt karján 
egy gyermekkel, ki egy köz épület előtt álló iszo­
nyatos csoporton fájdalmasan tolakodók keresztül. () 
az asszonynyal a csarnokba lépett, hol ez az over- 
seertől (szegények atyjától) a gyülekezet-segélyét 
kérte. Előterjesztő helyzete mostohaságát, melly gyer­
mekének betegsége óllal — minthogy ez himlőben 
sinylett — még őregbült, s mindnyájan készeknek 
látszottak segedelmükkel gyámolitani, csak egy nem. 
ki őt csalónak szidalmazó. Es valóban szorosabb 
vizsgálat után kitűnt, hogy a koldusnő e gyermeket 
valahol kölcsönözte, kit már négy külön anya muta­
tott be. Az asszony eltűnt.“

„Eriéi csudalkozva látó e jelenetnél is ele­
sett társát, Mephistopheles!, még pedig ki a 
helyett hogy az overseer-ek szívét megkeményítni 
igyekezett volna, csak szánalomteljes gondolatokat 
suttogott füleikbe. A gonosz részéről! illy érzemeny 
Érlelnek nagyon felötlő volt. A gyűlés után kö­
zeledik a mennyei angyal az elesetthez, "s csudáta- 
tál s örömét nyilvánító ennek megtörtén \s üdvös ér- 
zeményén. Az álunk Mephistopheles pedig nevetett 
a szánokozó Eriéi jámbor együgyűségén, "s meghivn. 
hogy kövesse őt. Látatlanul egy kunyhóba jövőnek, 
hol egy ifjú életvidor asszony vitte a ház gondját; 
férje, egy erős paraszt, két gyermekével sajt \s bar 
na kenyérből álló sovány ebedet falatozott: nz apa 
hirtelen felfogó a maradókot s éhes gyermekeihez 
igy szólt: „ez estelinek marad“; ,,az igen sajnos, 
válaszolt az idősb fiú, mi egész nap dolgozunk, "s 
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majd ehe» halunk, míg a Higgin gyermekei, kik 
a szegények jegyzékébe sovozvák, úgyszólván mil­
sem dolgoznak, mégis olly jól lakoznak.“

„Igen gyermekem, mond az anya büszke be­
csületességtől pirulva, de mi istennek hála! mégnem 
tartozunk a gyülekezet szegényei sorába.“

..Az apa sóhajta ’s hallgatott. De mielőtt nehcz 
munkájára ment, nejéhez közelítvén nyomatosán imigy 
szólt: Az igaz, minket nem koldusoknak neveltek, 
de hova leszünk, ha a nyilvános szegények segélyét 
szégyeneljük elfogadni. Jamesnek igaza van. Higgins- 
ék felényit sem dolgoznak, mint mi, és lásd, milly 
jól élnek; mi pedig koplalunk, holott kezeinken se­
bet tör a munka, —hogy fizethessük az adót, mellé­
ből a henyeség táplálkozik; az szomorú dolog! Fel­
re a szégyennel! Hogy gyermekeinket jobban táp­
lálhassuk, mi is beíratjuk magunkat, mint Higginék.

E szókkal eltávozott, ’s nejét ülve és sírva ha- 
gyá. „Ez valóban szomorú és figyelemre méltó kö­
rülmény,“ mond Eriéi , ’s Mephsto titkon álnokul mo­
solygott.“—

„Most Higginékhez jövének. Hajlék es lakoji 
egy iránt piszkosak ’s rendetlenek valónak, míg az 
előbbi lakban rend ’s tisztaság uralkodott; hanem 
az asztal sokkal jobban vala megrakva , mégis hal­
lók Higgin nejét imigy szólani; „Joe, ismétlem ne­
ked, c szalonna nem enni való ahoz képest, mit a 
dologházban (workhouse) adnak, néném ott el két 
gyermekével, semmi dolguk,’s minden vasárnap fölse- 
ges marhahúst kapnak.“

,,’S a férfiak mindennap sört, úgymond Joe ; oda 
vetetjük fel magunkat, a gyülekezet segélyéből ’s 
adományából már nem élhetünk.“

A két halhatlan szellem nem akart többet hal­
lani, ’s a szegény!-, vagy is az úgynevezett dolog 
házba mentek , a hol szemtelen henyeseget, dús ala­
mizsnát találtak, minden munka nélkül. A koldusok­
nak valósággal sörük , kenyerük és főzelékük volt5 
gyermekeik a koldus-iskolában ingyen czélszei filer 
neveltettek, ’s a megelégületlenség mégis e gond 
tálán élet lakáig tolakodott. — Egy még fiatal férfi, 
négy máshoz így szóla; „van ugyan mindenünk, de 
még sincs oily jó dolgunk mint Tom öcsémnek, 
ki gályarabságra Ítéltetett; tegyük meg azon csínyt, 
mellyel mondtam, majd oda Ítélnek el bennünket, s 
nem fogjuk annyit unni magunkat, ’s jobb táplálékot
kapunk. , ..

..És Eriéi rémülve látó mind a négy hallga­
tónak arczán a szilárd határzatot.“

„Tudod már néhai, de haladásom által elmaradt 
társam, miért izgatom én szánakozásra az 
emberek ’s különösen a felvigyázók szivét?4

„Fájdalom, igen, mond Eriéi, ’s most látom 
át azon vészhozó csalfaságot, mellyel az átalanos 
emberszeretet a vétek utjának kapujához utinutató- 
kint állíttatott fel.“

Itt csak az alak mese, — az anyag, fáj da­
lom, tény!! ’s a következő tábla, mellyel Simon 
,, Observations rccueillics en Angleterre.“ (Angliában 
gyűjtött jegyzetek) ezimii munkájából vettünk, minden 
kétséget eloszlat.

Minden alsóbb néposztály táplálékának összeha­
sonlít ó táblája Angolarszágban:

I. Ónálló napszámosok: Naponkint keres 17 
lat kenyeret, egy héten tesz 119 latot; szalonnal 
hetenkint 4 latot; főzés általi fogyasztók 1—3 lat. 
Összesen; 122 lat.

II. Kotorni: Naponkint 16 lat kenyér; heten 
kint 112 1.; naponkint 12 1.; hús; hetenk.84 1; főzés 
általi fogyaték 28—56. L; összesen: 168 lat.

III. Szeyényadó állni segélyezetlek: Kenyer
hetenkint 98 1.; hús 31 1.; 1 ozésáltali Iogvaték 10 21
I.: sajt 16 I.; gölődény (pudding) 16 1.; összesen : 151 1.

E 151 lat mennyiségű táplálékos erejű eledelen 
kiviil a dolgozóházbeliek kapnak még hetenkint: fő­
zeléket 48 1.; levest quart; téjlevest 3 1., sert 7 1.

IV. Itiinvád minit liefoijotlak: kenyeret he­
tenkint 112 1., húst 24 1., főzési fogyaték 8—16 1; 
zabkását 40 1.: rizst. 5 1., borsót 4 1., sajtot. 4 1.; 
összesen: 181 1.

IPinr.hesteri fogházak: kenyeret hetenkint 192
1., húst 16 1., főzés fogyaték 5—11.1. összesen 203 1.

Elitéit bűntettesek: kenyeret hetenkint 140 
lat; húst 56 1., főzés-fogyaték 18 — 38 1.; skót-árpa- 
kását 28 1.; zabkása 21 I., sajt 12 1.; összesen: 2.39 1.

V. lizamiizott honosok: kenyeret hetenkint 218
1., húst 168 I., főzésfogyaték 56 —112. 1.; összesen
330 lat.

Es így a munkás becsületes napszámosnak ke­
vesebbje van. minta katonának és szegénynek; a ka-
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fonónak ’s szegénynek kevesebbje minta fogolynak, a 
fogolynak, mint a müveit ’s elitéit bűntettesnek,
’s ennek kevesebbje, mint azon gonosztevőnek, ki 
mint hasztalan és kártékony tag a társaságból kire­
kesztetett. ’S ekkint növekedik a bilimnél tokon- 
kfnt a jólét is, úgy hogy a napszámos a legalsó, a go­
nosztevő a legfelső fokon áll, ’s csaknem haroman- 
nyi eledelt kap, mint az első. Az angol törvények 
tehát a néphez nyilván igy szólaltak: „tegyetek 
magatokat koldusokká, ti pedig koldusok bűnt 
kövessetek el, hogy elítéltessetek, és jól legyen 
dolgotok e földön!“

Borzasztó! és mi, kik mindent majmolni szok­
tunk, utánozzuk ezen philantropiát is? A bűnös csak 
nem mindenütt szánakozást ébreszt, 's azokat ja­
vaiktól! megfosztással fenyegetik, kik egyedül nem 
hordják ki e szegény hazából pénzüket külföld­
re. _ Adót nem akarunk fizetni, hogy a becsüle­
tes munkás osztályt az elszegényedéstől megojuk:
_ hanem szép börtönöket építni: hogy a bűntettes
elkövetett csinyja után jobb hajlékban lakjék, mint 
míg becsületes ember volt. — Nem vagyok ingy, 
sem kőszívű; bánjatok a bűnössel cmbciilcg, — ^dc 
nem emberibben, mint azokkal, kik még semmi bűnt 
nem követtek el, annyival kevésbbé pedig ezek ro­
vására. ' '

Hírlapi halászok.
Pesti Hírlap (165 sz.) „Még egy szó a sz. 

kir. városokról“ czimü vczérczikk fölmelegiti, azon 
eszmét, mellyel a P. II. már korábban közvélemény 
elibe bocsátott a sz. kir. városok viszonyinak elin­
tézése tárgyában. A közvélemény, mint a vczérczikk 
ivója nyíltan vallja, nem csak cl nem fogadó az 
eszmét, még pedig alapeszmét, sőt taglalásába sem 
bocsátkozott senki, mit ő mintegy szántszándékos 
mellőzésnek tart. Az alapeszme, mellyel a vczérczikk 
ivója ismételve szőnyegre hoz, s mellyel S zaba fi­
it a városa igen korszerű ’s valóban haladási szel­
lem által sugalt nyilatkozatában sem talál fel, az, 
hogy a kir. városokban ne csak a követek választására 
folyjon be az egyetemes polgárság, hanem részt vegyen 
a közdolgok igazgatásában is, mi végre, alkotmányos 
képviseleti elvnél fogva, a polgárok közönsége egy vá­
lasztott polgár-testületet alakítson, melly a mostani 
választott-polgárság testületénél sokkal számosabb 
tagbul álljon, ’s a polgárok egyetemét, tehát a vá­
rost, minden ügyben törvényhatóságilag képviselje, 
azaz: nyerjen egészen megyei belszerkezetet’s olly 
hatóságii gyűléseket, minővel vármegyéink nemes­
sége bir. — Ez tehát az alapeszme, mint azt mi 
a vczérczikk divergens fejtegetéséből mimagunknak 
kivonni képesek valónk. Addig is, inig e czikk tar­
talmához 's különösen az alapeszme foganasitásá- 
hoz külön czikkben szólandunk, a V. Hírlap abbeli 
kérésével mi is párosítjuk a magunkét; szívesked­
jék az olvasó e tliema fölött komolyan gondolkoz­
ni ; mert ez ismét azon eszmék közé tartozik, mellyek 
vágyakat költenek, mielőtt Ígérhetnek, hogy e vá­
gyak valóban teljesülni fognak, s teljesülniük le 
hét; mellyek az eddigi polgárviszonyokkal elégü 
letlenséget költenek ’s tehát — legalább teljesedé­
sük idejéig — boldogtalanénak. — Az ,Értekező 
a fiumei levelek II-kát közli, melly a honunkban 
több helyen jelentkezett éhség szomorú állapotának 
okait fejtegetvén, oda irányzandónak követeli nem­
zeti törekvésünket, hogy azt a termesztő szorgalom­
nak fejlesztése ’s biztosítása által lehetetlenné tegyük; 
annak módjai közt c levélben a termcsztményeknek 
külföldre szállításárul értekezik, mi végre a legkö­
zelebb 's legolcsóbb szállítási vonalt ajánlja a bán­
ságból mint honunk kanaanjából a Száván és Kul- 
pán fölfelé Károlyvároson keresztül a Luiza-uton Fi 
nméig.

Jelenkor (61.) Morgadalmas szónoklatot tart 
budapesti naplója rovatában az ősiség és birhatlanság 
ellen. Hogy e szónoklatra! némi fogalmuk legyen ol­
vasóinknak kiírjuk ismértctésiil néhány sorát: „Va­
lóban a boldog szerencsétlen ember, ki az ősiség 
védfalai közt isten kegyelméből rá szállott áldásban, 
a tékozlás természetes következményei ellen igazság­
talanul biztosítva, gondatlan úszik, hiszitek: ő tá­
masza. fénysugara lesz nemzete dicsőségének s er- 
nyedni nem tudó ápolója életének ! — ő vagy a ké­
jeknek sokfejíi nadályitól clllankasztva, életerőt veszt­
ve, incsikladozásban eltompult érzékekkel sorvad a 
név 's pazarfény által bizodalomra szédítettek átkai 
közt: vagy émelygős-keserűvé válván az ínyén az 
édesanyai téj , mint gyermek, ki megunt dajkájára 
öklét emeli, siet felejteni az édes hont, melly ül el­

ső íziilöttekint felkaroló, cs vagy átcsapván a nyo­
morgó haza sz ükhatári n, idegen nemzetek karjain 
vadászsza a fényűző világ mirigyes kéjeit, vagy ha 
hon marad is, előidézi külföldről az idegen szellemet,
’s idegen irányt adván a sokaságnak, altatójává fa­
jul a nemzetiségnek, mellyel ápolnia, ’s dicsőíteni 
volt hivatása, és a név, az ősmagyar név, melly- 
nek fentartásáért történt mind ez ? azt bizony maga 
viselője is alig tudja kiejteni. Fz az ősiségnek gyö­
nyörű mákvirága.“ Továbbá : „Az egykor imádott ősi- 
sé" pedig olly lidércz és kidőlt bedült oldala rém mar, 
mellynek szemgödreiben halál ül, hogy magától a becs- 
árt.’hitelt és a közjóiét minden emeltyűjét messzc- 
riaszsza; — olly csontváz az, niellyről lehullott 
már minden élettartalék. He hála az égnék ! a kor 
angyalának szárnycsattogtatása nagyobb reszt elosz­
lató már a borul, s a nemzet felvilágosultjai meg- 
ismerék a rémletes alakot 's csak Kálmán király hi­
ányzik. ki rá üsse halálpecsétjét, mint a strigákra . 
már akár varázsló bűbájos, akár bozorkány értessék 
alattuk.“ Ali valóban nagy kérdésnek tartjuk: mit 
"A iilöltethctni meg illy hangú demonstratioval inkább, 
az ősiséget-é vagy az illyféle politico-ronmnticus ol­
vasmányt? - A ,Társalkodó* Vlldik levelet 
közli a magányból Ligetfy Andornak, incllvben a 
póruralom (oclilocratia) természete ’s eredménye fej- 
tegettetik. Az utazási vázlatok folytatásában Csák­
tornya, és Daruvár (fürdőhely Slavoniában) ismer­
tetése foglaltatik.

Nemzeti Vjsáij. (61.) Korunk ügyei rovat 
alatt „Fény és homály“ czimü igen sajátságos czikk 
kezdetik meg a borsodi levél tartalmára vonatkozó 
lag, telides-tele mindenféle idézetekkel. A czikk foly­
tatása ’s befejezése következni fog, tehát iróniái vé­
leményünk is.

Hírnök. (59.) ,Századunk* hasábjai gúny- 
szeszélyes czikket közölnek András y Károly gróf­
nak a most nevezett melléklap 55dik számában (L \ i- 
lág 58 sz.bcli hírlapi kai.) foglalt jutalomhirdetésé- 
re°vonatkozólag. — Igen érdekes F á y Andrásnak 
Kunscli Lajoshoz a honi takarék pénztárak ügyében 
irt levele mindazokra nézve, kik e népjólétet feltéte­
lező intézet magas eszméjével megbarátkozvák , s 
azt életbeléptetni ohajtnák.

Athenaeum. (13.) Mutatványt közöl ismét egy 
sajtó alá bocsátandó illy czimü kéziratból: „Utazá­
si vázlatok“ — Luczcnbaehcr felel Bitnicz 
Lajosnak ,Magyarország ekkorig ismeretes pénzed­
ről irt bírálati ismertetése ellenében.

Retjeit). (61.) Lamartine Alfonsról ismertető vo-
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„ások nemetbiil. Egy gőzkocsizási czikk, nem e lap­
ba illő gúnyos bevezetéssel. „Irma. Tükör kell a férfi­
nak.** Ez czime ’s jelszava egy ezikknek, mellyel a 
költészet bármelly neméhez bajos volna számítani. 
Rögtönzött életképi vázlat, valódi összefüggés , irány 
s cletphilosophia nélkül. Illy rapsodiák zavarba hoz­
zak a nő-olvasót ’s nem érdemlett gyanút költenek 
szivében minden férfi ellen. „Színészet“ rovat alatt 
sok üdvös mondatik színészeknek és rendezőségnek.

Hatjy&r Gazda. (60. 61.) Igen jó ezikkek: 
„A gazdatisztek helyzetéről“ és a (61. sz.ban.) Beze- 
rédy István közérdekű közléseinek folytatása a pusz­
ták népcsitéséről. E tárgy iránti nézeteinket az érte­
kezés befejezéséig felfüggesztjük. E szám második 
ezikkelyében a sormivelés hathatós befolyása a ter­
mesztésre , különös tekintettel a repezére adatik elő 
röviden és velősen ; igen kívánatos, hogy c czikket 
gazdáink figyelemmel olvassák és hasznukra fordítsák. 
A harmadik czikkben Z 1 á m á 1 Vilmos országos fő- 
baromorvos azon időt határozza meg, melly alatt az 
eladó jót állani tartozik, az általa eladott állatok e- 
gészséges voltáért mindazon kórokban , mcllyekhez 
az állal akár átöröklés, akár ragadás utján juthat. 
Minthogy hazánk c részben törvényes intézkedés nél­
kül van, míg az országgyűlés e tárgyban állandóan 
rendelkezik, hazánkfiai az ndásvcvésbcii Zlámál ur­
nák. mint tárgyismerőnek tanácsával bátran élhetnek. 
— Végre befejeztetnek a vas-szombathelyi fiókgaz- 
das. egyesület munkálódásai.

H í li F O li I».
. ’í örökovszás. }) Konstantinápoly,

július 24. Múlt pénteken a padisah számos kisérct- 
1 tel csólnakon az Arnautschi mecsetbe ment; a 

csatornában horgonyzó hajók hosszú sora ismételt 
üdvlövésekkel köszünté őt. A zultán szikár és arcz ■ 
színe sárgás; Ítéletem szerint néni igen soká fognak 
már cpeilni utána a hetedik égluiri sergei. —1 zzct- 
Mellenied pasa nagyvezért a közvélemény éles 
esziínck 's erős lelkületűnek tartja; segéde ellenben

«■ . ''. V-;. )»•

- ■ T-~,I

„ - v
: , > ■ , -

/



’ll ' -
-Vti

»09

szörnyű tompaeszü; alsegedci pedig mlmlnnyilyi moz­
gón) bábuk ; minélfogva én is a közvélcményny el tar­
tok: mert ha korlátolt 's gyáva férfiú volna, bizo­
nyosan eszesebb tanácsost választandó!! magának. 
Hogy a köznép hajlandóságát megnyerje . saját havi 
ili’ját önkényt 30(H) forintra szállitá (ezelőtt 30,000 
tőn); azonban ki gátolhatja őt a kedveszerinti raga- 
dozásban, midőn felelőség nélkül van —

A Miri közkincstár kiapadt; ennek fookat a 
hajóhad fentartására szükséges tömérdek költségben 
keresik. A szárazföldi hadsereg már bárom hónap óta 
nem kap bért. A pénzmíihclyben néhány nap óta egy 
batknt sem vernek már. —A katona laktanyákban, je­
lesen az Eski-Seraiban, hol a scraskier lakik, 
felötlő az ellentét; —a katonák liszteségesen ruház- 
vák , de lábbeliük rósz , mindegyik dcrekaljon hál . 
élelmük elég jó , de kiinenniök tilos, 's így egész 
nap ágyukon henyén heverésznek. A tisztek külön­
böztető jele a félhold, mellyel nyakukról lefüggve 
viselnek, smellynek értéke a tisztfokozat szerint kü­
lönböző. A közkatona egyenesen kapitányuyá lehet; 
a jelöltek közöl szolgáké az elsőség; 's megesik 
naponkint, hogy az, ki még ma az ezredes saruit 
tisztogatá, holnap tiszttársává lesz , 's barátsága je­
léül megrevegeti vállait Fcgyről szó sincsen. A ru­
házaton kitűnik az elhunyt Zoltánnak kísérlete, mel­
lyel alattvalói sorsának javítására tett; de az egyen­
ruha is csak azon baromi lényt takarja, mellyel haj­
dan a bő bugyogó fedett ; észrevehető , hogy ez or­
szágban minden átalakitvány idő előtti volt, 's az eu­
rópai intézmények alap nélkül vannak. —- Black és 
társa kereskedőház bukása -’,000,000 piasterben, igen 
nagy benyomást szült, ’s maga után voná több ki­
sebb tőzsér ház lizethctlonségét, egyszersmind érzé­
keny csapást hárítva a kereskedésre. Galat ában nagy- 
levertség uralkodik azok közt, kik a persákkal vi­
szonyban állanak, 's pedig egy kitörendő háború fé­
lelme miatt. A persa alattvalók azon rendelvényt 
kapták fejedelmüktől, hogy három hónap múlva Tö­
rökországból pusztuljanak, ’s ha ez megtörténik, a 
konstantinápolyi kereskedők felszámíthatlan összege­
ket fognának veszteni. Már is a hadsereg közel el­
indulását rebesgetik ; két ezredből! parancsnok nyi­
latkozata szerint szándéka van a nagyvezérnek a tá 
borozást végrehajtani, — ám,—hol a pénz 1 Egy po­
rosz orvosnak hivatalt ajánlottak a bamaskusba in­
dulandó hadosztálynál. — A Mahmud által behozatott 
könyvnyomó intézet igen nagy előmenetelt tőn, ’s fö­
lötte meglepő, hogy minden munkások törökök. A 
kőnyomás kissé hátrább áll ugyan, — mindazáltal ka­
tonai jelentés-formákat nyomatnak c módon, ’s jelen­
leg egy török a főváros nézvényeit rajzolja kőre.— 
A vaj és fagygyú-kereskedés az alsó Dunán na­
gyon csökkent. Tegnap egy lőportár repült légbe, 
melly 8 embert megölt , 's mintegy kétannyit megse­
besített. [A kormány végtelen zavarban érzi magát. 
A divatos törökök, kényük szerint magyarázgatva a 
koránt szinte úsznak a borban; "s ki meg nem ré­
szegszik, nem is igazi muzulmán. E városban , a tö­
rökök, szintúgy mint az itt lakozó keresztények nem is­
mernek sem becsületet sem hűséget, ’s [boldog, ki 
minél hamarabb máshová veheti útját.

Konstantinápoly junius ‘29kén. Saloniki! 
jelenleg nyakrafőre erősítik , mintha csak ellenség 
szállotta volna meg; nagy mennyiségű hadi élelem ’s 
fegyverszereket is szállitnak belé. A kormány 3,000 
embert küldött Drinápolyba.

Xagybrltaimln. London, jul. 19. A par­
liament! ülést bevégzettnek tekinthetni, mert most 
már csak eredménytelen vitatkozások fordulnak elő.

A felsőház jul. 19kei ülésében \\ ham ee lif­
té lord indítványára választmányilag tanácskoztak az 
irlandi ingoványok lecsapolasát lárgyazó bili felelt, 
melly eredeti alakjában meghagyatva keresztül is ment. 
Irlandban tömérdek sok föld van, mit haszonvehe- 
tőve lehetne tenni, de nincsenek tőkék. — Az alsóház 
jul. 2Okai ülésében Palmerston lord egyik kér­
désere Peel lt. azt feleié, hogy az Ashburton lord 
es a washingtoni kormány közti alkudozások még be 
nem végezvék , melly oknál fogva mit sem nyilat­
koztathat a fenforgó kérdések mibenlétére nézve.

Minden gyárkerületben számos gyülekezet (ada­
tik azon czélbul. hogy a parliaments kérvényekben 
felszólítsák : ne adná meg addig a segédösszegeket 
(a legtöbbre már szavaztak), inig a minisztérium a nép 
szörnyű Ínségének enyhítésére nem tesz lépéseket.

l'rHIie/.hiOrszág Lyon, jul. 18. A nyug­
talanság minden osztályra elterjedez. Sokan forra­
dalmat emlegetnek; ámbár a szó nem mindig teste­
sül meg. Egy dynaszti hírlap elég meggondolatlanul 
egy leendhető kormányzóság veszélyiről szol, 's az 
egész világra rá ijesztett. Lázadásoktól ugyan, úgy 
látszik , nincs mit tartani, de a közvélemény nyug­
talansága eléggé tanúsítja , mi Ily kevéssé álmodhat­
ni örökös békéről. A kormányzóság feletti vitatkozás 
némi botrányra nyújthatna alkalmat, ha tán Berrycr 
és Marie uraknak bátorságuk volna véleményüket 
nyíltan kimondani.

Strassburg, jul. 21. Az orleansi hgért tar­
tandó gyászszertartásokra mindenfelől készületek té­
tetnek. —• A sept. 28kán kezdődő tudományos con- 
gressus előmunkálati gyorsan folynak, 's az egyes 
szakosztályok részéről! szorgalom méltánylást érde­
mel. —

Paris. Julius 20kán. A Constitutionnel Thiers 
úrról ma sokat beszél : "s aztán úgy nyilatkozik , 
hogy nincs semmi baj , semmi veszély . mihelyt a 
minisztériumot megújítják. Szerinte az ország javá­
ra a kormányzó iránt hozandó törvények mit sem 
szolgálnak, mikint azt mindenki tudja. Egyetlen nagy 
szolgálat, mellyel úgymond a monarchiának tehetni, 
abban állna , hogy az alkotmányos oppositionak en­
gedtetnék meg a kormányzás elintézése, minthogy 
Guizot uv s társai a királynak szolgálatot tenni nem 
képesek. — Értekezését ezzel rekeszti be. „A dolgok 
állásának maga Guizot ur van legnagyobb veszélyére!“ 

Np»ii>Ol«i'8z»S' Pár is, jul. 18. X ma­
dridi betűszedők közt frigy alakult nagyobb fizetés 
kizsarlására. A „Heraldo“ szedői legelőbb is Okén 
odahagyák műhelyüket; példájukat a „Corresponsal“ 
a „Cruz“ és „Posdata“-éi követék. 1 lén a „Patrió­
ta,“ az „Especlador“ ’s az „Espaiiol Independiente“ 
hasonló esetben voltak; csak a ,Castellano,’ az ,Eco,‘ 
és a .Gaeet.v jelentek még meg. A szedők követsé­
get küldőnek kebelükből a politikai főnökhöz, egy­
szersmind igérék. hogy csendzavarástól részükről 
nincs mit tartani. A íinanezminiszter felszólító az a- 
dósságtörleszlő főpénztár igazgatóját, hogy szakértő 
férfiak segélyével minélelőbb szolgáltasson kezére 
módokat, a veszedelmes tőzsérjáték korlátozására.— 
A minisztérium szilárd akarata már a vidéken is gyü­
mölcsözik . mert a tartományi hatóságok szokatlanéi 
munkálkodnak a tolvaj-csoportok üldözésében. — A 
kormányzó megerősité Cue villas Ignácz táborőrnagy 
egy-évi fogságra itéltctését, a tavai! octob. összees­
küvésben! részvét miatt. A Z urban o parancsnok­
sága alatt álló , 's a (olvajsergek üldözésével foglal- 
kodó katonaság bére tetemesen javíttatott. — Ke ben­
tos tolvajfőnök, 's társa Alegre Villafrancaban 
9én agyonlövetett.

Valenezia, julius 8kau. Folyó hu ódik. 
éjeién Alvira külváros utczáin népcsoportok kóbo 
roltak. mellyek puska-lődőzések közt kiáKozák : „el 
jen a köztársaság.“ — A polgári hatóság síikor.. > 
intézkedéseket tön a zendiilők remlreigazilasara.

Madrid, jul. Ili. Ma rekesztetett be egyike 
a leghosszabb s legmeddőbb or.sz.gyüléseknek melly 
ben folyvást csak szemrehányások, személyességek 
"s a volt minisztérium elleni pártoskodasok forog 
tak fen. Ennek következtében mindinkább timed.-z 
nck a spanyolok közt a képviseleti alkotvány szép 
elméletinek csalódásai , 's a feldiesert népjogokat 
már szinte gúnynak kezdik tekinteni , mert soha 
sem uralkodott nagyobb önkény, lelekismerellenseg 
és zavar a kormány ügyek minden ágaiban. mint 
jelenleg. Az adó folyvást növekszik, azelőtt a tiszt 
viselők rendesen kikapták dijaikat. holott hat e\ 
óla soknak 40— 30 havi fizetése maradt el. A két­
szerié nagyobb egyházi dézma daczára sem fizetik 
a papságot, 's a templomokat jobbadán be kelte 
ne zárni, ha vallásos buzgóság ezt nem gátolna. 
Spanyolországnak a zárdákban birt tömérdek vagyona 
elenyészett, 's minden haszon nélkül a nemzetre nézve. 
Ezen javak néhány penztőzsér kezeire jutottak, s Így 
a vagyon kisebb részekre! oszlás helyeit kevesebb 
kezek közt van, mint előbb. Mindezekből azt látják 
nemzetünk értelmesbjei. hogy mi más országokban tan 
jó kormányzást idézhet elő, nálunk tökéletes bőim 
zattá fajul, ’s ez oka, hogy politika, alkotmány- 'za- 
badság iránt nálunk teljes közöuösseg uralkodik. A 
politikai nézetek mindinkább oda hajlanak, hogy egy 
poroszféle erős, igazságos kormányt helyesnek kez­
denek tartani: e változás intő tanúságul szolgál­
hatna azon nemzeteknek, kik még nem lobogtalak a 
forradalom szövéínekét, hogy Spanyolországra 1 or­
dítsák szemeiket, 's ennek példáját szivükre vegyek

Porlll$tllIln. Jul. Kién a királyné szemé­
lyesen nyitó meg a cortest igen rövid trónbeszéddel, 
inellynek főpontjai a kiilhatalmakkali folytonos be­
két ,—a pápai székkel helyreállított egyetértés fölöt­
ti örömöt, ’s aNagybritanniával kötött két szerződést 
érintők. Agyülés igen fényes volt. Ferdinand király, 
’s az özvegy királyné is jelen voltak.

Olaszorsz.ág;. Nápolyban Joinville lig. a 
Belle Foule füdözetén épen azon időtájban adott te 
nyes bált, mikor testvérét a halálos vész érte. Na 
játszerű látvány volt a kivilágított hajó a partról te­
kintve . mert csupa ívkefe lévén óriási gyászágyhoz 
hasonlított.

Oroszország. népoktatás miniszte­
rének évi jelentése szerint «síiben TI. eredeti 
munka jelent meg, forditmány pedig 5-1 . meg 
egy évtized előtt a forditmányok amazokat két 
harmadával meghaladók. Időszaki lap 34 jelent meg. 
Külföldi munka 340,000 kötet vitetett be Oroszor 
száglm. 60,000rel kevesebb mint az előbbi évben. 
A festvények, rézmetszetek, hangmüvek, földképek, 
tervek 'sat. száma 996,933re rúgott. Lengyelország­
ban 296 munka jelent meg. s 28 időszaki irat. 
Külföldről 88,067 kötet hozatott be. mellyek közöl 
a eensura Siet elnyomott.

Vegyes ktizlcwck.
— Julius első napjaiban Konstantinápoly kö­

zelében gyanús halálozás történt, mire nézve az e- 
gészségi ügyviselőség vizsgálatot rendelt, mellynek 
utján bebizonyult, hogy az nem volt dögvésznemü.

— Bécs melletti Korneuburgban jul. 1 Téli 33 
lakház, a papiak, a torony "s 6 pajta leégett.

Szerkesztő; Szenvey József.

HIVATALOS JELENTÉSEK.
26161. Pe^t városa tanácsának felírása szerint, 

lleckl Lajos szabómester hitelezői csődületének ha­
tárnapja 184*2. évi se p t e m her ok ere tüzelvén ki, s 
^•nieggondnokká Wrhovszky Sándor, per ügyelőül pedig 
Barabás Dániel hitesügyvédek neveztetvén, ugyanez ki­
hirdetés végett niegiratik. Kőltsz. Jak ah hó l9ik napján 
*842. évben. 1—3

26462. Pest városa tanácsának felírása szerint , 
tV> t a d I e r Károly és hitese született S e h I e g e r 
Klára hitelezői csődületének határnapja 1842dik évi 
September 6ra tűzetvén ki, ’s tömeggondnokká Stein- 
hfmsler Fi idrik. perügyelővé pedig Tertzy Konstantin 
hitesügyyéd neveztetvén, ugyanez kihirdetés végett nieg­
iratik. Kőit sz. Jakab hó 19ik napján 1842. évben. 1—3 

26491. Pest vármegye első alispánja jelentvén, hogy 
szabadalmas Kecskemét város tanácsa II i r h a g o r M á- 
t y á s hitelezői csődületére f. é. r e p t e m her 2ik nap­
ját újabb határidőül tűzvén ki, perügyelővé nemes Kun 
László a I ügyé ezt, tömeggondnokká pedig Cseh Sámuelt 
nevezte ki, ugyanez kihirdetés végett niegiratik. Költ sz.IuL.>(> LA m:i- __ zz. iűju j-i n * oJakab hó I9ik napján 1842. évben. 1-3

26192. Kebels/ertei kihirdetés x égett ezennel nieg­
iratik : hogy Fejérvár városa tanácsa kehlebeli lakos 
Forster György ’s neje S z i g 1 e r K r z s é b e t hite­
lezőinek csődületére f. é. se pt em h er 5dik napját ha­
táridőül tűzte ki, perügyelőül Malesevits János hitesügy­
védet . tömeggondnokká pedig Gillv Jánost kinevezvén. 
Költ sz. Jakab hó Iliik napján 1842. évben. 1—3

24361 Trench én vármegye törvényszéke által F i-
x e 1 Miksa rajec/i zsidó hitelezői csődületének határ­
napja folyó esztendei October 3ra kitűzetvén; ugyan­
ez. közönségesités végett olly hozzáadással adatik tuda­
tul. hogy ezen per gondnokává Turzó Mihály, ideigleni 
tömeggongviselőjéx v pedig Borcsiczky X ineze neveztet­
tek. Kőit sz. Iván hó 2ldik napján 1842. évben. 2—3 

25526. Pest városa tanácsának felírása szerint, 
Feiler Xax. Foren ez gyártulajdonos ellen a cs. k. 
alsó-ausztriai nemesek bírósága megkeresése következ­
tében, e városban létező vagyonára nézve is a csődület 
elrendeltetv 
év 
pedi

Irendeltetvén . az illető hitelezők öszvejövetelére 1842. j October 17 
vi October like tűzetett ki határnapul; perügyelővé | ugyanez közi 
edig Ilengelmiiller Mihály hitesügyvéd neveztetett; mii« * meg, hogy id<

kihirdetés végett tudatul adatik. Költ sz. Jakab hó 12ik 
napján 1842. évben.

26621. Az erdélyi kormányszék megkeresése kö­
vetkeztében ezennel ineghagyatik : hogy Ili ess Jó­
zsef nagyszebeni vagyonbukotf kalmár hitelezőinek 
csődületére f. é. augustus 2Ire tűzött határidőt ke- 
belszerte közhírré tétesse. Költ szent Jakab hó 19dik 
napján 1812. évben

23779. Bars vármegye jelentése szerint , H e i <• Il­
in a n n N a m u és neje F n g I M ária hitelezői csődü­
letének határnapja Is 12. s e p t e m her 5re tűzetvén ki, 
és tömeggondnokká Kulin Péter táhlahiró. perügyeloxv 
pedig Gönczy Gedeon hitesügyvéd neveztetvén, ugyanez 
kömvékeltefés x égett ezennel niegiratik Költ sz. Jakab 
hó 12. napján 1842. évben. 2—3

25998. Lsztergom városa tanácsa jelentvén ; hogv 
Gi efing Ferencz ottani polgár és fuszerárus ellen 
csődület nyittatott , *s a hitelezők megjelenésére I éy 

18. és 19ik napjai határidőül tűzettek ki: 
közhirrététel végett olly hozzáadással iratik 

ideigleni tömeggondnokká Mawrovics Budoll
131*
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főjegyző, perügyelőnek pedig Kis Mihály tiszti főügyész 
rendeltettek legyen. Költ sz. Jakab hó V2ik napján 1842.
évben , 27~?

23642. Pozsony varosa tanácsának telirasa szerint, 
Pauer Ferencs ottani gahnakerenkedö hitelezői cső­
dületének határnapja 1842. évi September lore tű­
zetvén ki, s pergondnokká Vservinka Károly tiszt, fő­
ügyész neveztetvén , ugyanez kihirdetés végett megira- 
tik. Költ sz. Iván hó 27ik napján IS 12. évben. 2—3 

24093. Verőcze vármegye törvényszéke jelentvén: 
hogy nashiczai kereskedő Krausz Salamon hitele­
zőinek csődületére f.é. septem bér 5ik napja tűzetett, 
"s perügyelővé Iloblik .Márton tiszti főügyész neveztetett, 
ugyanez kihirdetés végett megiratik, Költ sz. Iván hó 27. 
napján 1842. évben. 2—3

24224. Pest városa tanácsa jelentése szerint, 
Heiler Antal özvegye született Slclrzner Katalin 
czíni alatt fenálló fűszerárusi kereskedés ellen csődület 
rendeltetvén; tömeggondnokká Yass György fűszerárué, 
perügyelőül pedig Szolcsányi Mihály hitesügyvéd nevez­
tettek, ’s az illető hitelezők megjelenésére folyó 1812ik 
évi September 21ke határidőül tűzetett ki. Mi is szo­
kott kürnyékeOetés végett ezennel tudatul adatik. Költ 
sz. Iván hó 27dik napján 1842. évben. 2 — 3

26650. Krassó vármegyének polgári törvényszéke 
Paulovits Adolf vagyonában bukott ltigosi kalmár 
hitelezőinek öszvejö vet elére f.é. nugustus 19. napját 
határidőül tűzvén ki , ideigleni töineggondnoknak Csá­
kányi Ferencz lugosi kincstári tiszttartót, perügyelőnek 
pedig Fehér Józs f tiszti alügyészt nevezte. Miis szokott 
kihirdetés végett tudatul adatik. Költ sz. Jakab ho 19
napján 1842. évben 2—3

26609. Szeréin vármegye törvényszéke jelentése 
szerint , ireglii lakos Ljubinkovics Sofromus 
hitelezőinek csődületére f. é. nugustus Ibik napja ha­
táridőül tűzetett, s tömeggondnokká llogulils Janos lo­
ad ősze dó, perügyelővé pedig Nagy Incze aljegyző nevez­
tetett, miis közhirrététcl vegeit megiratik. Költ sz. Ja­
kab hó lilik napján 1842. . 7, .

26873. Pest városa jelentése következtében kihir­
detés végett megiratik. hogy Heck József pesti 
szerszámárus ellen csődületi per rendeltetett . s a hite­
lezők öszvejőveleiére f. évi nugustus 29ike tüzelvén 
ki. ideigleni tömeggondnokká Schvingensvblogl Joz.se 
pesti tűs. perügyelővé pedig Várady Károly hitcsugyved 
neveztetett. Költ sz. Jakab hó 19. napján 1842. evben. k-o 

25780. Nógrád vármegye törvényszéke Szt a e h o Já­
nos losoncz-tugári tímár tömege ellen csődpert határoz­
ván, és megjelenési határidőül f. é. nugustus 30ikat 
tűzvén ki, egyszersmind ideigleni perügyelőve Steller 
Antal tiszti alügyészt , zárgondnoknak pedig Ilaliken- 
berger György Ingán tanácsbelit nevezte. Költ sz, Jakab 
hó 12ik napján 1842. évben. d ’

25781. Nógrád vármegye jelentése szerint I ugar 
Jakab bala-sa-gyarmati lakos izraelita hitelezni csődüle­
tének határnapja 1842. évi nugustus 30ara tűzetvénIVIIVU 11111(11 llUj’J» ............o , 1’ I> '
ki. zárgondnokká Garlm István, perügycloyc pei ig Her- 
czy Lajos hites ügyvéd neveztettek. Miis környékéit et es 
végett megiratik. Költ sz. Jakab hó 12ik napjan 1842ik

3—3
Ikész

igett megír;
évben. ,

24094. Verőcze vármegye törvényszéké lukacsi 
Tallinn Eduárd ellen csődület! pert rendelvén, es 
a hitelezők megjelenésére f. é. august u s 31 ik napját 
tűzvén ki — egyszersmind tömeggondiiokka .Munkácsi

Antal tiszteletbeli esküdtet , perügyelővé pedig Iloblik 
Márton főügyészt nevezte ki;— ugyanez kihirdetés vé­
gett tudtiil adatik. Költ sz. Iván hő 27dik napján 1842. 
évben. 3—3

24201. Nyílra vármegye törvényszéke jelentése szerint 
nagy-surányi kereskedő Hadi Mihály ellen csődület 
megnyíltai vált, a hitelezők megjelenésére folyó évi 
a ti gust us 3l)ka Nyílra városába rendeltetett határna­
pul . ’s ideigleni tömeggondnokká Car aha Lajos megyei 
esküdt, perügyelővé pedig Fiilöp Lajos tiszti nliigyész 
neveztetlek, miis közhirrététel v égett ezennel megiratik. 
Költ sz. Iván hó 27ik napján 1842. évben. 3—3

Csöilsziinfetés.
26874. Pest városa jelentése szerint, K o li n Ja­

kab házaló zsidó valamennyi hitelezőivel barátságosan 
megegyezvén, az ellene elrendelt csődület biróilng meg­
szüntetett. Miis az 1841. december 21kén 43751. sz. n. 
kelt körlev élre liivalkozólag közhirrététel végett ezennel 
megiratik. Költ sz.Jakab hó i9. napján 1842. évben. 1—3 

Vállósemini.'silésl hirilelinciij;.
5171. 1842. A pesti első bírósága kir. Váltótör­

vényszék részéről Musch Ferencz. folyamodására kozliir- 
rét étetik , hogy egy Pesten folyó esztendei mari. 15dik 
628 pengő fi rőt saját rendeletére kibocsátott folyó észt. 
Jánosfőv ételi vásárkor Pesten fizetendő , és Lő nicker 
Károly állal elfogadott váltója elveszvén, a váltóbirto­
kosa ezennel felszólitalik , hogy magát e f. e. nugustus 
311 őI számítandó 45 nap alatt ezen Váltótörv.széknél je­
lentse, különben az érintett váltó megsemmisít ellnek fog 
kijelentetni. Költ Pesten a kir. első bíróságit Váltótör­
vényszék 1843ik esztendei július 28. napján tartott ülé­
séből. 1—3

F. napokban megjelent,*s Gcibcl Károly urnái, (Fehérhajó nteza) minden helybeli 
*8 vidéki könyvkereskedésekben megszerezhető :

Történeti beszéljek
Folyó évi aug. 22kén minden pcsli könyvárusnál kapható leend:

Mayy Mynácx munkái

szerző által ajánlva.

irta Itemellay Gusztáv
8 ív 12edrét ára 1 forint pengő pénz.

Tartalom t
ront szüze. Hekc Pál halma. Dugovich Titus, llunyady János, 
kötet egész tiszta haszna . a Pesten tervezett dolgozó-ház javára

Nélkülözhette» segédkönyv magyarhoni Ügyvédek és 
Törvénykező személyek számára ! 

fdcibel Károlynál Pesten megjelent •, -s kapható tulajdon
várt! és N.-Enyeden Harrkereskedésében (hajóuteza) valamint Kolosvár

Debreczenben Csáthy, Arad , és Nagy-Hecskereken Bettel he
Eperjesen Benczúr, Szegeden Griinn J., Pécsett XX

uraknál:
; i d

és S t e 1 n, 
m testvérek , 

inger János könyváros

Bírói parancsok
magyar példányokkal

Alkalmas kézikönyv
bírák, ügyvédek, és p erl ek ed ők ssámára

Készílé
Ilovttnkovies »József

jogtanár és hites ügyvéd.
Ára kemény horitékhan 2 forint e.pénz. 2—3

W gá HL'

Három kötet. Ara három pengő forint.

y ek.

•Iiili-claulás.
Tek. kovásznál Kovács Zsig- 

nmnd urnák, tek. Pest megyében 
Czegléd mellett fekvő Felső-Mike- 
budai juhászatában . mintegy 4()00 
db tnkejuh , nevezetesen mintegy 
2168 db kos alá való nőstény, — 
mmtegy 900 db , rész int fartani- 
való harmadfű, részint tavalyi íiríí, 
— javabeli 's tavalyi hágókos, 
mintegy 112 db, — idei nőstény 
és ürű bárány, mintegy 1100 db. 
általánosan,vagy reszenkint eladan­
dó. — Ezen általában mind tartani 
való juhokat venni szándékozók , 
jelentsék magokat vagy alulírott­
nál, vagy helyben Felsn-.VIikebudán. 
Kelt Pesten, július 24dikén 1 *42.
\ árndy István fiskális (lakása 
Sebestyén piac/. 296. sz.) 2—»3

2?kén délelőtti 9 órakor Budán ? 
várban gr. Sándor házában nyilvá­
nos árverés utján készpénzfizetés­
ért pengőben köveik, ménesi lovak 
adatnak el, u. in.:

Eió-arvcrés.
S> lax niczai gr. Nándor Mór icz 

ur ménese igazgatósága állal köz- 
hirrététetik : hogy f. évi augushis ■ czáktól.

Pa trik sötét pej teli v. ang. 
ménló. atyja St. Pairik, anyja Bril­
lanté ; jegy nélkül.

5 db öreg ang. anyakancza , 
egyik közülök csikajával egyiifi. 
egyébiránt mindaz 5 W res tier teliv. 
ang. ménlótul hágatva.

3 db betanított négy éves pa­
ripa. Whisker teliv. ang. mentői 
és angol kanczáklól származott.

6 db bárom esztendős ló, Pa­
trik míg. teliv. méntől, és ang. kan- 
izákfól származott.

5 db két esztendős csikó, Pa­
trik teliv. ang. méntől, és ménesi 
kanczáktól.

3 db egy esztendős csikó , u- 
gyan Patrik méntől, és ménesi kan-

llaiisííszal-fanif Ó3 CSt&til Hiányhoz ki neveztet és végett fein-1 
A nkárolyi nemzeti iskolában: jan^áthassanak. 3 3(

200 pengő forintnyi éven kinti fizc- ~

uradalmi számvevői 
megláthatok.

léssel, *s 20 jiengö forintnyi Jak 
bérrel 1812. évi augustus Bibére 
határoztatik. A íanifóful kívánta­
tik az elméleti ’s gyakorlati han­
gászaiban jártasság, ügyes játszás 
több hangszeren, és a magyar *s 
német nyelv tudása. Kötelessége 
lészen az ifjúságot az iskolai órák­
ban éneklésre és hangászatra, ügy 
a falusi tanítóságra készülő ifjakat 
az egyházi énekekre ’s orgonára 
tanítani Az ezen tanítói helyet el­
nyerni szándékozók , jó erkölcsi 
magokviseleférői , s előbbi alkal­
maztatásukról szóló bizonyítvá­
nyokkal ellátva a nevezett napon 
X Károly ban reggeli 0 órakor a 
nemzeti iskola épületében jelenje­
nek meg. hol ügyességük tamije­
iéit fogják adni, hogy ahoz képest

BSiriflef mvaiy.
Kalocsai főkáptalani uradalom 

részéről közhírré tétetik , hogy f. 
1812. évi septemb. 29én Kalocsán 
reggeli 9 órakor árverési utón kö­
vetkező haszonvételek fognak egy­
másután i három évre haszonbérbe 
adatni : lör Kelzel , Dúsnak , L -

kaszálóföldekkel.
esy kerékre. 6nr: Csalni 6315 hold-1 tartalmú könyvek , mellyek közt 
*>»l álló puszin. Hasznnbérleni ki-' számos romai, és görög Klassikus

.....  ...... ... . Vánók bánatpénzzel ellátva illen-; találtnlik — f. e. nugustus 22kén
2 —31a nagyváradi királyi iskolai főkor-j dóén megliivatnak, A feltételek az | árverés utján el fognak adatni.1_3

1842.Pesten 
Szegeden 
Komáromban — 
Uj-Becsén — 
Pécsett —
Baján — juj.
T cmesvárott — jul. 
Miskolczon — jul. 
Nagyszombatban jul 
Győrött — jul. 
Pozsonyban —■ jul.
Mosonyban — jul.

míg 2án (pesti mérő) 
jul 23k (pozs. mérő) 
jul 30k. — —
jul. lük. — —
jul. 23k. — —

22én 
2-tk. 
20k. 
26k. 
2 Mr. 
29k. 
28k.

Tleztalm/.n Kétszer#* Hoz* Árpa Zni» Kukul'!!r/. Köles
165-188 110—150 115—120 80— 88 76— 83 120— 1 25 — —
70— 80 55— 6o ----- 45 — 40 — 60 — 63 — 80

1 10 — 120 88—103 78— 80 35— 60 53- 63 — — — —
120—lto ______ -----  -- — 50 — 15 — 70 — —
120—130 100 — 102 ----- 80 — 60 — 54 — --90 — —
92—125 67— 70 52— 56 4 H- 50 63- 68 — —
63- 80 ----- 51 ----- 48 ___ 30 .. — 40 — 51 — —
70- 80 55— 60 33— 43 23— 30 40— 50 90 -100 — —

110—120 82— 88 03— 66 — 68 —. — _ __
108—132 80— 85 58— 60 60— 64 80—- 83
116—135 90—104 62— 70 — 66 — —. —
110-137 ---- - — 56— 70 39— 6.I 76-■ 84

„, l*cnzkclct.
Hers , Julius 29kén 1842.

5 pcent statuskölelezi középára .
4 l'rct'f „ .,
3 l'cenl ,, ,, ,.
1834ki statuskölcsön (500 fit) . 
1839ki „ „ (250 frl) .
1839ki „ „ ( 50 frl) .
Hank részv ények darabja

— 687'

Dunavix-állás,

Ang. 2kán regg. 6' 9" 0'" 0 f. lőtt.

Tulajdonos: Borsos Mórion. — Nyomtatja Trattner-Károlyi uriutcza 453.

A ik-síí magyar kcrcsknlclmi Imiik részéről folyó évi április 30. 
kibocsátott híresztelés következtében a t. ez részvényes urak ezennel felszólít latnak , 
hogy a rendszabások 26dik íjhoz képest, minden 500 p.flról szóló részvényre, annak 
tjtrfét azaz 200 pgő fi tot. lévő első részletét, és pedig c f, c. augustus íjétól fogva , 
legfelebb augustus 24kelg fizessék le. — A bevezetés a kereskedői testület épületébe , 
a bankosztályzatba a Duna felől, délelőtti 9 órától 12!g, ’s délutáni 3tól 6ig, a bank. 
választmány nevében; Lllmann Móricz, Havas József, Wodjáner Samu és Sartory J. 
G urak aláirásával ellátott ’s minden egyes részvényest külön kiadandó betéti jegyek 
iránt lesz teljesítendő. A tökéletes befizetés és szabályszerű igazgatóság választás 
megtörténte után, a 3 darab ideigleni jegyek beváltása mellett , azonnal a forniasze- 
rinti bankrészvények fognak kiadatni. — 'S a bankrészvények ugyanez alkalommali ki­
adásánál az ideigleni jegyekre járó kamatok is készpénzben megtéríttetnek. —

Ezúttal szükségesnek találtatott köztudomásút tenni azt is: miképen az ide­
igleni választmány emlékezetben tartván nzt, hogy az april 30ikán tartott közgyűlés 
által csak n vegeit küldetett ki, hogy a bank-intézet czélszerű üzletését elkészítse, és 
mintegy első mozgásba hozza: — miután az eddigi igyekezeteinek olly sikerét látja, 
mellyhcz képest az imént érintett kiküldetésének ezéljút addig, inig az első részfize­
tésnek közgyiilésileg kitűzött határideje lefolyand. vagy is august 24keig elérhetni 
reményű; — elhatározta e. f. év September 2ilc napjára délutáni 4 órára 
minden azon t. ez, részvényeseket, kik n fent kitett határnapig az első részfizetést meg- 
tcendctlék, egy közgyűlésre meginni, hogy abban az ideigleni válasstmány ad­
digi működéséről . és ennek eredményeiről liiv tudósítást vegyen , és az intézet to­
vábbi elrendezéséiül tanácskozván, kegy. jóváhagyatott szabályokhoz képest a szük­
ségeseket elintézhesse. — Mindazok tehát, kik az aláirt (vagy máskép szerzett) rész­
vényekre augustus 24dikeig az első részizet est megteendik, a fent kitett időben, bank 
tereiben tartandó közgyűlése ezennel megliivatnak

A pesti kereskedelmi bank ideigleni választmánya. 3—3
írószobában

3—3

•Juh-clailás.
Mgos gr. Eszterházy-örökösök 

számlnrtói hivatala részéről: 30 db 
Elec-fajd hágókoe, 105 db idei, 77 
db tavali; 730 db 3—4’s több éves 
ürfik ; nemkülönben 104 db idei, 
114 db tavali, ’s 760 db 3 - 4 s 
több éves nemesített’s lenyészlés-

”>*

szód, Sz.-Hcnedek és Lak lielysé- re alkalmas birka f. e. sept. Okén 
gekben a mészárszékek. 2or: Lak. Heves mvárosában tartandó árve- 
l szód. és Sz.-Hcnedek helységek rés utján eladatni fognak. Heves 
határaiban a halászat. 3or: Dunai-;július 24. 1842. 1—3
halászat Dusnaki Vajassal, 4er Az------------------------------------------
egész uradalomban a pióczafogns. Árverés.
Sör Császártöltés helységében Ilié- A kir. egyetemi templommáI 
szárszék ahoz tartozó szántó és szemközt lévő kir. ügyigazgatósági 

Patakmalom; házban — különféle tudományos
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Megjelenik c 
] u |) minden h 
Hivatalos tud 
den liirdetmé

Neni-rcnde
bén

Magva in 
Hilzi adó. I IX 
s/.önete Mag_ 
Ivett es beigta 
ból élelem ti 
hírlapi levele 

Kil.Ftl.il 
ség ügyéiül, 
ország. (Ti 
korstatistika. 
lók üldöztetés 
Törökorsz 
s ek.

T ínczA. 
vasékor Kön; 

Hivatal

4»1
A nmgi 

harminczad 
tali irnoki li 
kir. bármim 
c s i c s F e 
ennek helyt 
harminczadt 
pozsonyi kii 
menics Józ: 
nokot nevez 

Julius 
erdösz meg

(Imiit 
beli vélem 
költségeit 
érintvén e 
sajtó utján 
állításunk I 
némi eltéri 
azonban se 

Vizel« 
mában: „la 
kőllségckn 
toldalék, 
gyék, szál 
jók mellett 
országos p 
minden féli 

Már
látszik ven 
adózás za' 
azon nagy 
nyugszik a 
zás. — A 
egymáslul 
ellátva lévt 
hatóság a 
bármi kid 
kövclkezn 
maga visel 
mk. — II

Timii

An 
világról 
olvasott 
nak az t 
ban mát 
h ingnsá 
kalando 
melység 
kell nel 
fonnyad 

E
elfeledi 
pattjain 
szép ny 
susogni 
mei gy 
bámult 
mind a 
tít mosl 
gaszlab 
dön A 
az ill I 
karvaly


